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W S T Ę P

Niniejszy dokument zawiera instrukcję instalacji unitu A-dec 300. 

Przed rozpoczęciem instalacji:

• Uprzątnij pomieszczenie i starannie oczyść podłogę.
• Upewnij się, że zainstalowano ręczne zawory zamykające przewody 

z powietrzem i wodą.
• Usuń wszelkie zanieczyszczenia z przewodów powietrza i wody.
• Zapoznaj się z miejscowymi przepisami budowlanymi pod kątem 

wymagań obowiązujących przy instalacji sprzętu. W poszczególnych 
stanach/krajach obowiązują różne przepisy.

W przypadku instalacji danego unitu niektóre elementy opisane w tym 
dokumencie mogą nie być wymagane.  Przed rozpoczęciem instalacji:

1. Ustal, jakie moduły mają zostać zainstalowane.

2. Na podstawie listy i ilustracji zamieszczonych w sekcji „Zalecane 
narzędzia” na stronie 2 ustal kolejność instalacji modułów.
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PRZESTROGA Podczas 
zdejmowania i zakładania 
pokryw należy zachować 
ostrożność, aby nie 
uszkodzić okablowania. 
Po założeniu pokryw 
należy sprawdzić, czy są 
prawidłowo zamocowane.
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Zalecane narzędzia

Kolejność czynności

Narzędzia wymagane do instalacji

Zestaw kluczy sześciokątnych Wiertarka Wiertła: 3/8" do drewna, 1/4" i 1/2" do 
murów

Wkrętak sześciokątny 5/16" Przecinak skośny Smar silikonowy A-dec

Zestaw kluczy kulkowych Kombinerki wąsko-zakończone 
i standardowe

Przeciągacz

Klucz francuski Wkrętak krzyżowy Młotek gumowy

Klucz z nasadką i grzechotką 3/4" 
i 9/16"

Młoto-wiertarka udarowa Naciągacz do przewodów

Klucze płasko-oczkowe 1/4", 1/2" 
i 3/4"

Poziomica magnetyczna Woltomierz

Na ilustracji Ilustracja 1 przedstawiono moduły unitu A-dec 300. Moduły należy instalować w podanej kolejności.

Ilustracja 1.  Opakowania modułów unitu A-dec 300 

Fotel dentystyczny

Wspornik centralny

Instrumentarium asysty Wspornik monitora

Lampa dentystyczna
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UWAGA Opakowania zawierają wszystkie 
elementy niezbędne do instalacji danego 
modułu.

1
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Z A I N S T A L U J  F O T E L

Ustaw fotel

1. Usuń z fotela wszystkie inne elementy 
i kartonowe osłony.

2. Aby zdjąć obudowę komory dolnej, 
pociągnij ją lekko trzymając za boki na 
odcinku za mocowaniami obudowy 
w ramie i wysuń pokrywę.

3. Przy użyciu klucza z nasadą i grzechotką 
o rozmiarze 3/4" odkręć śruby mocujące 
fotel do palety. 

4. Chwyć fotel za podłokietniki i przód 
ramy. Umieść fotel w wybranym miejscu 
w gabinecie.

5. Usuń taśmę i osłony z podłokietników.

UWAGA W przypadku instalacji 
unitu w konfiguracji typu 2" należy 
pominąć tę sekcję i przejść do 
„Zainstaluj wspornik centralny” na 
stronie 9.

UWAGA W opakowaniach 
modułów znajdują się materiały 
i instrukcje dla lekarza (np. 
Instrukcje użytkowania fotela 
dentystycznego A-dec 311). Przy 
wyjmowaniu modułów z opa-
kowań, materiały te należy 
odłożyć.

Ilustracja 2.  Fotel dentystyczny A-dec 311

Ilustracja 3.  Umieść fotel i usuń taśmę

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Klucz z nasadką i grzechotką 3/4" 
i 9/16"

Wiertło do drewna 3/8" lub 
wiertła do betonu 1/4" i 1/2" 

Wiertarka Klucz sześciokątny 3/16"

Młoto-wiertarka udarowa Klucz płasko-oczkowy 3/4"

Wkrętak krzyżowy

Rama pokrywy 
komory dolnej

Mocowanie 
pokrywy

Elementy, za które 
należy chwytać fotel

Taśma 
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Mocowanie fotela

Fotel należy przymocować do podłogi przy 
pomocy wkrętów do drewna lub kotew do 
muru na listwie. Wybierz mocowanie odpo-
wiednie dla danego rodzaju podłogi.

Mocowanie do podłogi betonowej

Przygotuj miejsce instalacji

1. Podłącz fotel do zasilania i przyciśnij 
przycisk Włącz/wyłącz zasilanie w pra-
wej dolnej części zasilacza, aby włączyć 
zasilanie.

2. Przesuń przełącznik P3 na tablicy zasi-
lania fotela do pozycji Base Up. Po unie-
sieniu się fotela przesuń przełącznik do 
pozycji Spare.

3. Wyłącz fotel i odłącz go od zasilania.

PRZESTROGA Przymocowanie fo-
tela do podłoża jest niezbędne 
w celu zapewnienia stabilności 
mechanicznej. Brak odpowiedniego 
mocowania może spowodować po-
ważne obrażenia lub uszkodzenia 
sprzętu.

OSTRZEŻENIE Sprawdź grubość 
podłogi i/lub podkładu w miejscu, 
gdzie ma zostać zamocowany fotel. 
Jeśli nie przekracza ona 82 mm 
(3-1/4"), skorzystaj z usług licencjo-
nowanego fachowca w celu wzmoc-
nienia podłoża. 

OSTRZEŻENIE Elementy elek-
tryczne tablicy zasilania są 
wrażliwe na elektryczność 
statyczną, obsługując je należy 
zachować środki ostrożności.

Ilustracja 4.  Włącz fotel i unieś go.

Przycisk 
włącz/ 
wyłącz 

zasilanie

P3
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4. Umieść listwę wzmacniającą w dużym, 
owalnym otworze w podstawie fotela 
(patrz Ilustracja 5).

5. Zaznacz punkt, w którym ma zostać 
wywiercony otwór na kotwę do betonu 
i przesuń fotel.

6. Wywierć otwór o głębokości 101 mm (4") 
przy użyciu młoto-wiertarki z wiertłem 
o rozmiarze 1/2". Usuń zanieczyszczenia.

Zamocuj fotel

1. Osadź kotwę do betonu o rozmiarze 
3-1/2" w otworze, podkładka powinna 
znaleźć się na równi z podłożem.

2. Przy użyciu nakładki i grzechotki o roz-
miarze 9/16" dokręć śrubę aż kotwa 
zostanie odpowiednio zamocowana 
w otworze, a następnie usuń śrubę 
i podkładkę.

3. Umieść fotel w odpowiedniej pozycji.

4. Uzyskując dostęp do miejsca mocowania 
od lewej strony przodu fotela przełóż 
śrubę przez podkładkę i listwę mocującą 
w otworze.

5. Przy użyciu nakładki i grzechotki o roz-
miarze 9/16" dokręć śrubę do listwy 
wzmacniającej i przytwierdź fotel mocno 
do podłoża.

Ilustracja 5.  Kotwa do betonu z listwą mocującą stosowana do 
mocowania fotela do podłoża betonowego.

Listwa 
mocująca

Kotwa do 
betonu
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Mocowanie do podłogi drewnianej

Przygotuj miejsce instalacji

1. Podłącz fotel do zasilania i przyciśnij 
przycisk Włącz/wyłącz zasilanie w pra-
wej dolnej części zasilacza, aby włączyć 
zasilanie (patrz Ilustracja 4 na stronie 4).

2. Przesuń przełącznik P3 na tablicy zasi-
lania fotela do pozycji Base Up. Po unie-
sieniu się fotela przesuń przełącznik do 
pozycji Spare.

3. Wyłącz fotel i odłącz go od zasilania.
4. Umieść listwę mocującą w dużym owal-

nym otworze w podstawie fotela.
5. Zaznacz punkt, w którym ma zostać 

wywiercony otwór na wkręt to drewna 
i przesuń fotel.

6. Przy użyciu wiertła 3/8" wywierć otwór 
o głębokości 50 mm (2"); usuń wszystkie 
zanieczyszczenia.

7. Aby nagwintować otwór wkręć do niego 
wkręt do drewna o rozmiarze 2-1/2 " na 
głębokość ok. 12,8 mm (1/2") przy 
użyciu nakładki i grzechotki o rozmiarze 
3/4", a następnie wyjmij wkręt.

Zamocuj fotel

1. Ustaw fotel tak aby otwór znalazł się na 
prawej tylnej krawędzi owalnego otworu 
w podstawie fotela (patrz Ilustracja 6).

2. Uzyskując dostęp do miejsca mocowania 
od prawej strony z tyłu fotela, przełóż 
wkręt przez listwę mocującą i umieść go 
w otworze.

3. Dokręć wkręt palcami aż do wystąpienia 
oporu, następnie posłuż się nakładką 
z grzechotką o rozmiarze 3/4" i krótkim 
przedłużeniu w celu dokręcenia wkrętu, 
tak aby podkładka znalazła się niemal na 
tej samej płaszczyźnie co listwa mocująca.

4. Umieść fotel w wymaganej pozycji; przy 
użyciu klucza płasko-oczkowego o roz-
miarze 3/4" mocno dokręć wkręt do dre-
wna do listwy mocującej tak aby odpo-
wiednio przymocować fotel do podłoża.

OSTRZEŻENIE Elementy 
elektryczne tablicy zasilania są 
wrażliwe na elektryczność 
statyczną, obsługując je należy 
zachować środki ostrożności.

Ilustracja 6.  Umieść wkręt do drewna w pobliżu krawędzi owalnego 
elementu w podstawie fotela. 

Ilustracja 7.  Po ustawieniu fotela w wymaganej pozycji ostatecznej 
dokręć wkręt do drewna.

Listwa 
mocująca

Wkręt do 
drewna

Nakładka 3/4"
z grzechotką

Wkręt do 
drewna

3/4" Klucz płasko-oczkowy

Listwa 
mocująca
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Przygotuj fotel

1. Podłącz fotel do zasilania i włącz fotel 
(przycisk Włącz/wyłącz zasilanie).

2. Przy użyciu klucza sześciokątnego 3/16" 
wykręć dwa wkręty mocujące z pod-
stawy fotela.

3. Przymocuj pokrywę komory dolnej do 
postawy fotela przy pomocy dwóch 
wkrętów mocujących.

4. Przymocuj ramę pokrywy komory dolnej 
do podłogi.

○ W przypadku podłóg drewnianych 
należy posłużyć się wkrętakiem 
krzyżowym do wkręcenia czterech 
wkrętów nr 10 o rozmiarze 1-1/4" .

○ W przypadku podłóg betonowych 
należy wywiercić dwa otwory przy 
pomocy wiertarki z wiertłem do be-
tonu 1/4" w punktach, gdzie wkręty 
przechodzą przez ramę pokrywy ko-
mory dolnej. Włóż plastikowe kołki 
do otworów i posłuż się wkrętakiem 
krzyżowym do wkręcenia czterech 
wkrętów nr 10 o rozmiarze 1-1/4" .

OSTRZEŻENIE Aby przenieść 
fotel nie wolno chwytać go za 
ramę pokrywy komory dolnej.

Ilustracja 8.  Zamontuj ramę pokrywy komory dolnej

Rama pokrywy 
komory dolnej

Przymocuj ramę do 
podstawy fotela

Przymocuj ramę 
do podłoża

Przycisk 
włącz/wyłącz 

zasilanie
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Zainstaluj oparcie tułowia

1. Przy użyciu klucza sześciokątnego 
3/16" wykręć trzy wkręty mocujące 
z oparcia tułowia.

2. Przymocuj oparcie tułowia do elementu 
tylnego fotela przy pomocy wkrętów 
mocujących.

Montaż przełącznika 
nożnego (opcjonalnie)

Jeśli unit posiada przełącznik nożny, zain-
staluj go wg poniższych wskazówek.

1. Poprowadź przewód po tylnej części 
podstawy fotela do tablicy układu elek-
trycznego i podłącz go do gniazda P5 na 
tablicy (wtyk panelu dotykowego lub 
przełącznika nożnego).

2. Umieść przewód przełącznika nożnego 
w jednym z otworów bocznych odcią-
gacza naprężeń i dokręć go przy pomocy 
klucza sześciokątnego 3/16".

WSKAZÓWKA Umieść wszystkie trzy 
wkręty w otworach bez ich ostatecz-
nego dokręcania.

OSTRZEŻENIE Upewnij się, że 
wkręty zostały odpowiednio 
dokręcone, aby uniknąć 
poluzowania się oparcia tułowia 
podczas użytkowania.

Ilustracja 9.  Zainstaluj oparcie tułowia

Ilustracja 10.  Zainstaluj przełącznik nożny 

Oparcie tułowia

Wkręty mocujące

Element tylny 
fotela

Odciągacz 
naprężeń

Tablica układu 
elektrycznego

Wtyk panelu dotykowego lub przełącznika nożnego
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Z A I N S T A L U J  
W S P O R N I K  
C E N T R A L N Y

Wspornik centralny można zamontować po 
dowolnej stronie fotela. W niniejszej sekcji 
opisano sposób montażu wspornika cen-
tralnego i podłączenia mediów.

Przytwierdź mocowanie 
do ramy fotela

Przy użyciu wkrętaka sześciokątnego 5/16" 
oraz dwóch wkrętów z łbem gniazdowym 
1-1/2" przytwierdź mocowanie do boku 
ramy fotela.

PRZESTROGA W przypadku unitów 
wyposażonych w spluwaczkę nie 
należy usuwać elementu pozycjo-
nującego podwiązanego do pod-
stawy miski spluwaczki do mo-
mentu odpowiedniego ustawienia 
wspornika centralnego. Wykonaj 
podane poniżej wskazówki, aby 
prawidłowo ustawić wspornik 
centralny.

UWAGA W przypadku unitu w kon-
figuracji typu 2" należy pominąć ten 
etap i wykonać instrukcje podane 
w instrukcji adaptera fotela. Nas-
tępnie przejdź do sekcji „Instalacja 
trzpienia wspornika centralnego” na 
następnej stronie.

OSTRZEŻENIE Wkręty należy pra-
widłowo dokręcić (przyłożenie 
momentu obrotowego o sile ok. 
4,15 m-kg [30 ft.lbs.] w celu zabez-
pieczenia mocowania przed polu-
zowaniem się w trakcie użytko-
wania.

Ilustracja 11.  Wspornik centralny i spluwaczka unitu A-dec 361

Ilustracja 12.  Przykręć mocowanie podstawy fotela

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Wkrętak sześciokątny 5/16" Klucz sześciokątny 3/16"

Poziomica Przecinak skośny

Klucz francuski Naciągacz do przewodów

Mocowanie 
podstawy fotela

Przy użyciu wkrętaka sześciokątnego 5/16"
dokręć z przyłożeniem momentu obroto-
wego o sile 4,15 m-kg (30 ft. lbs.).
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Instalacja trzpienia 
wspornika centralnego

1. Umieść trzpień wspornika centralnego 
w mocowaniu podstawy fotela, tak aby 
śruba w przy dolnej krawędzi moco-
wanie weszła w wycięcie w krawędzi 
dolnej trzpienia.  

Jeśli wspornik centralny jest instalowany 
po lewej stronie pacjenta, kwadratowy 
otwór powinien być skierowany „od 
fotela”. Jeśli wspornik centralny jest 
instalowany po prawej stronie pacjenta, 
kwadratowy otwór powinien być 
skierowany w stronę fotela.

2. Umieść element poziomicę pionowo 
względem trzpienia i dopasuj jej pozycję 
względem czterech śrub poziomujących 
znajdujących się w górnej części 
mocowania podstawy fotela.

3. Przy użyciu klucza sześciokątnego 3/16" 
kolejno dokręcaj śruby poziomujące, aby 
ustawić trzpień w prawidłowej pozycji. 
Należy regulować pozycję poziomicy 
względem dokręcanych śrub.

4. Po ustawieniu trzpienia w odpowiedniej 
pozycji, dokręć równo wszystkie śruby 
poziomujące, aby go ostatecznie zamo-
cować. 

UWAGA W przypadku unitów 
w konfiguracji typu 2", trzpień 
wspornika centralnego jest mon-
towany w adapterze fotela a nie 
w mocowaniu podstawy, trzpień 
nie posiada wycięć w krawędzi 
dolnej.

UWAGA Jest to wstępne poziomo-
wanie trzpienia. Po zakończeniu 
instalacji całego unitu, należy doko-
nać poziomowania ostatecznego. 
Instrukcje dot. poziomowania osta-
tecznego, patrz „Wypoziomuj unit” 
na stronie 57.

Ilustracja 13.  Zainstaluj trzpień wspornika centralnego

Prostokątny 
otwór

Para śrub 
poziomu-
jących

Wycięcie



Zainstaluj wspornik centralny  

86.0087.18 Wer. B3  11

Zainstaluj wspornik 
centralny

1. Owiń przewody wspornika centralnego 
wokół ramienia i wyjmij wspornik 
z opakowania.

2. Usuń ze wspornika osłony.

3. Umieść wspornik centralny na trzpieniu 
wspornika, podłączenie butli z wodą 
powinno być skierowane ku podnóż-
kowi fotela. 

4. Wsuń wspornik centralny na trzpień tak 
aby jego obudowa spoczęła na śrubach 
podtrzymujących trzpienia.

OSTRZEŻENIE Wszystkie kable 
i przewody należy zgromadzić 
po otwartej stronie wspornika 
centralnego i uważać, aby się 
nie splątały i uszkodziły. 

Ilustracja 14.  Nasuń  wspornik centralny na trzpień wspornika 
centralnego

Śruba 
podtrzy-
mująca
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5. Ustaw wspornik centralny w odpowied-
niej pozycji w zależności od konfiguracji 
unitu.

○ W przypadku unitu A-dec 300 ze 
spluwaczką wspornik centralny na-
leży ustawić tak aby element pozyc-
jonujący nie kolidował z podłokiet-
nikiem. Aby skontrolować ustawienie 
podstawki względem podłokietnika, 
należy podnieść i opuścić fotel stosu-
jąc przełącznik w celu ustawienia 
fotela w pozycjach kontrolnych.   

○ W przypadku unitu A-dec 300 w kon-
figuracji typu 2" bez spluwaczki 
wspornik centralny należy ustawić 
równolegle do fotela.

PRZESTROGA Element pozycjo-
nujący nie może kolidować 
z podłokietnikiem, należy za-
pewnić odpowiedni odstęp 
29 mm (1-1/8") pomiędzy 
spluwaczką i podłokietnikiem.

Ilustracja 15.  Upewnij się, że element pozycjonujący nie koliduje 
z podłokietnikiem

Element pozycjonujący 
nie może zachodzić na 
podłokietnik.

Element 
pozycjonujący
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6. Dokręć wkręt z łbem półkulistym przy 
pomocy wkrętaka sześciokątnego 5/16". 
Dokręcając wkręt upewnij się, że element 
pozycjonujący nadal nie koliduje z pod-
łokietnikiem.

7. Przy pomocy wkrętaka sześciokątnego 
5/16" dokręć dwa wkręty z łbami 
gniazdowymi 1-1/2" tak aby przeszły 
przez otwory w trzpieniu wspornika 
centralnego.

8. Można też dokręcić oba wkręty z łbami 
gniazdowymi aż do oporu (przyłóż mo-
ment obrotowy o sile ok. 1,8  m-kg 
[13 ft. lbs.]). Dokręcając wkręt upewnij 
się, że element pozycjonujący nadal nie 
koliduje z podłokietnikiem.

9. Przełóż przewody i kable wspornika 
centralnego przez mocowanie podstawy 
fotela i umieść je w komorze dolnej 
u podstawy fotela.

OSTRZEŻENIE Aby prawidłowo 
dokręcić wkręt z łbem półkulis-
tym przyłóż moment obrotowy 
o sile ok.1,8 m-kg (13 ft. lbs.).

UWAGA W przypadku unitu 
w konfiguracji typu 2" instalacja 
wspornika centralnego jest za-
kończona. Przejdź do etapu 9 na 
strona 14, gdzie podano instruk-
cje dot. ułożenia i podłączenia 
przewodów oraz kabli.

UWAGA W przypadku instalacji 
unitu konfiguracji typu 2" wyjmij 
wtyk Y- z przewodu transferu 
danych przed ułożeniem prze-
wodów. (Wtyk Y- służy do pod-
łączenia do wielu urządzeń 
transferu danych.)

Poprowadź przewody i kable 
w osłonie od spodu wspornika 
centralnego do skrzynki pod-
łogowej.

W przypadku instalacji unitu 
w konfiguracji typu 2" na fotelu 
dentystycznym A-dec 511

Ilustracja 16.  Zainstaluj wspornik centralny

Ilustracja 17.  Układanie wiązki przewodów wspornika centralnego

Wkręć dwa wkręty z łbami 
gniazdowymi 1-1/2".

Wkręt z łbem półkulistym

Przy użyciu wkrętaka klucza 
sześciokątnego 5/16"dokręć 
z przyłożeniem momentu 
obrotowego o sile 1,8 m-kg 
(13 ft. lbs.).

Mocowanie podstawy 
fotela

Komora dolna
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oddziel kable zasilania oraz prze-
wód danych od wiązki przewo-
dów i poprowadź je od wspornika 
centralnego pod mocowaniem 
wzdłuż podnośnika to zasilacza. 
Pozostałe przewody przełóż przez 
osłonę i poprowadź do skrzynki 
podłogowej.

Zainstaluj separator 
płynów (opcjonalny)

Aby zainstalować separator płynów, 
wykonaj wskazówki podane w zestawie 
instalacyjnym separatora (p/n 41.1477.00).

Instalacja skrzynki podłogowej- 
patrz „Instalacja skrzynki 
podłogowej (opcjonalna)” na 
stronie 35.

WSKAZÓWKA Aby ułatwić ukła-
danie przewodów, sklej ich 
końcówki taśmą.

OSTRZEŻENIE Po zakończeniu insta-
lacji wspornika centralnego, upew-
nij się, że końcówka przewodu we-
ntylacji spluwaczki znajduje się 
w odległości 13 mm (1/2") ponad 
ramą wspornika centralnego. Za-
pewni to odpowiednie odprowa-
dzanie płynów ze spluwaczki.

Ilustracja 18.  Sprawdź umiejscowienie przewodu wentylacji 
spluwaczki

1/2" (13 mm) 

Rama 
wspornika 

centralnego

Przewód 
wentylacji 
spluwaczki
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Podłącz media

Podłącz zasilanie i system danych - 
unit A-dec 300

1. Wyłącz zasilanie przy pomocy przełącz-
nika Włącz/Wyłącz zlokalizowanego po 
prawej stronie u dołu zasilacza. 

2. Podłącz uziemienie przy pomocy klucza 
francuskiego.

3. Podłącz kable zasilania do wtyku J3 na 
tablicy zasilania fotela. Przewód czarny 
podłącz do gniazda oznaczonego jako 
0 VAC a przewód szary do gniazda 
24 VAC. 

4. Podłącz przewód danych do portu 
danych. 

Podłączanie zasilania i systemu 
danych - fotel dentystyczny 
A-dec 511

Informacje dot. podłączania zasilania i sys-
temu danych fotela A-dec 511, patrz 
„System z konfiguracją typu 2" na fotelu 
dentystycznym A-dec 511” na stronie 37.

Podłączanie zasilania i systemu 
danych - fotele dentystyczne 
A-dec Cascade, Decade i Performer

Informacje dot. podłączania zasilania i sys-
temu danych fotela A-dec Cascade, Decade 
i Performer, patrz instrukcje instalacji unitu 
w konfiguracji typu 2" - strona 38.

Podłącz zasilanie do fotela 
dentystycznego A-dec Priority

Informacje dot. podłączania zasilania i sys-
temu danych fotela dentystycznego A-dec 
Priority, patrz „System z konfiguracją typu 
2" na fotelu dentystycznym A-dec Priority” 
na stronie 40.

UWAGA Na pokrywie zasilacza 
modelu 311 zamieszczono diagram 
ze schematem podłączeń układu 
elektrycznego do tablicy fotela.

Ilustracja 19.  Podłączenia przewodów elektrycznych wspornika 
centralnego - fotel A-dec 300 

Podłącz 
przewód 
czarny

Podłącz 
przewód 
szary

Podłącz 
linię 
danych

Podłącz 
uziemienie

Przycisk 
włącz/wyłącz 

zasilanie
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Podłącz media

Ilustracja 20.  Podłączenia mediów

Jeśli media znajdują się w podstawie fotela, przytnij przewody do odpowiedniej długości przy pomocy 
przecinaka skośnego tak aby mieściły się w komorze dolnej. Jeśli są podłączane do skrzynki podłogowej,  
patrz „Instalacja skrzynki podłogowej (opcjonalna)” na stronie 35, gdzie zamieszczono instrukcje.

Podłączenia mediów, patrz Ilustracja 20 poniżej. 

UWAGA Poszczególne połączenia ilustruje diagram obwodów na wewnętrznej stronie pokrywy wspornika 
centralnego.

Po prawidłowej instalacji kable i przewody mieszczą się w komorze dolnej.

System próżniowy AVS (opcjonalny)
Jeśli unit jest wyposażony w system próżniowy Air Vacuum System (AVS), zapoznaj się z sekcją „Załącznik A: 
Zainstaluj system próżniowy (AVS)” na stronie 81, w której podano instrukcje.

Poz. Opis

A Separator płynów

B Filtr wody/regulator

OSTRZEŻENIE W celu zamo-
cowania przewodu na karbo-
waniu filtra/regulatora należy 
posłużyć się naciągaczem do 
przewodów.

C Linia spluwaczki

UWAGA Podłącz odpływ 
zgodnie z miejscowymi 
przepisami dot. kanalizacji.

D Kabel zasilania

E Linia próżniowa

F Przewód powietrza regulatorów 
wstępnych do zasilania

UWAGA Przewód powietrza 
regulatorów wstępnych jest 
dostarczany wraz z łączni-
kiem rurkowym. Odetnij 
przewód powietrza regula-
torów wstępnych od filtra 
powietrza/regulatora 
i wspornika centralnego 
i podłącz końcówki do 
łącznika.

G Filtr powietrza/regulator

A

B

C
D

E

G

F
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Z A I N S T A L U J  
I N S T R U M E N T A R I U M  
A S Y S T Y

Instrumentarium asysty można zamon-
tować pod spluwaczką lub na ramieniu 
teleskopowym. Zapoznaj się z instrukcją 
instalacji podaną w sekcji dla danego 
rodzaju instrumentarium.

Ilustracja 21.  Instrumentarium asysty

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Klucze sześciokątne 1/8", 3/16", 
5/32"

Naciągacz do przewodów

Instrumentarium asysty 
unitu A-dec 352 na ramieniu 
teleskopowym z opcjonal-
nym panelem sterowania

Instrumentarium asysty 
unitu A-dec 353 monto-
wane do spluwaczki - 
z opcjonalnym panelem 
sterowania
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Zainstaluj 
instrumentarium asysty 
na spluwaczce (353)

1. Przetnij zawleczkę przecinakiem skoś-
nym i usuń element pozycjonujący.

2. W przypadku unitu z systemem AVS 
użyj klucza sześciokątnego, aby wykręć 
dwie śruby mocujące zespół przełącznika 
do spodu wspornika miski spluwaczki.

3. Jeśli instrumentarium asysty jest wypo-
sażone w panel sterowania, ułóż kabel 
zasilający i przewód danych w uchwycie 
spluwaczki.

4. Umieść instrumentarium asysty pod 
uchwytem spluwaczki i odsuń je od 
fotela tak aby trzpień pasował do otworu 
u dołu wspornika miski spluwaczki.

5. Instrumentarium asysty należy zamoco-
wać do dolnej części uchwytu spluwacz-
ki przykracając znajdujący się pośrodku 
wkręt 1/4-20 x 1 przy pomocy klucza 
sześciokątnego 3/16" oraz wkręt 10-32 x 
5/8 w dużym otworze w zagłębieniu po 
boku przy pomocy klucza sześciokąt-
nego 5/32" .

6. Jeśli dokonano odłączenia zespołu 
przełącznika w punkcie 2, należy go 
ponownie zamocować.

UWAGA Zachowaj element pozyc-
jonujący oraz zatyczkę z pianki 
mocującą go do podstawy splu-
waczki. Elementy te będą pot-
rzebne do skontrolowania odstę-
pu pomiędzy miską spluwaczki 
a podłokietnikiem. Więcej infor-
macji, patrz „Skontroluj odstęp 
pomiędzy miską spluwaczki a 
podłokietnikiem” na stronie 74.

Ilustracja 22.  Ułożenie przewodu danych i kabli zasilania - 
instrumentarium asysty z panelem sterowania 
montowane na spluwaczce (widok od spodu)

Ilustracja 23.  Ułożenie przewodu danych i kabli zasilania - 
instrumentarium asysty z panelem sterowania 
montowane na spluwaczce (widok z góry)

Ilustracja 24.  Wkręty z łbami gniazdowymi (wielkość rzeczywista)

Wtyki WAGO

Porty 
danych

Przewód danych i kabel 
zasilania pasują do rowków 
w spluwaczce

1/4-20 x 1 montowany 
w otworze środkowym

10-32 x 5/8 
montowany w otworze 

we wnęce
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7. Jeśli moduł jest wyposażony w panel 
sterowania, wykonaj poniższe instrukcje. 
Jeśli nie jest wyposażony w panel stero-
wania, pomiń poniższy punkt główny.

(1) Ułóż przewód danych i kabel zasi-
lania we wsporniku centralnym.

(2) Upewnij się, czy zasilanie jest wyłą-
czone.

(3) Podłącz kable zasilania do wtyków 
WAGO - kable szare z szarymi 
(24 VAC) a czarne z czarnymi (0 VAC). 

(4) Podłącz przewód danych do portu 
danych.

8. Umieść wysokowydajny ssak (HVE) 
i ślinociąg w uchwytach i podłącz ich 
przewody do pojemnika próżniowego.

9. Umieść dmuchawkę w uchwycie 
i przełóż jej przewód pod pojemnikiem 
próżniowym i przez otwór środkowy. 

10.Przy pomocy zawleczki i kołnierza 
utwórz odciągacz naprężeń dla prze-
wodu dmuchawki. Załóż dwie pętle 
zawleczki, aby prawidłowo zamocować 
przewód.

11.Podłącz żółty przewód dmuchawki do 
bloku rozdzielacza powietrza, a przewód 
czerwony do bloku rozdzielacza wody; 
następnie zamontuj zawór zaciskowy.

UWAGA W przypadku unitów 
wyposażonych w system AVS, 
ślinociąg oraz HVE są monto-
wane przed dostarczeniem pro-
duktu i nie mogą być odłączone.

WSKAZÓWKA Mocując odciągacz 
pozostaw odpowiednio długi 
odcinek przewodu, aby pasował 
do długości przewodów innych 
instrumentów.

Ilustracja 25.  Ułóż przewody ssaka HVE, ślinociągu i dmuchawki

Ilustracja 26.  Odciągacz naprężeń dmuchawki asysty

Ilustracja 27.  Podłączenia dmuchawki

Pojemnik 
próżniowy

Przewód 
dmuchawki

Zawór 
zaciskowy

Blok 
rozdzielacza 
wody

Blok 
rozdzielacza 

powietrza
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Zainstaluj 
instrumentarium asysty 
na ramieniu 
teleskopowym

1. Przy użyciu klucza sześciokątnego 3/16" 
i trzech wkrętów z łbem gniazdowym 
o rozmiarze 1" zamocuj piastę ramienia 
teleskopowego na wsporniku central-
nym. Element blokujący na piaście powi-
nien być skierowany w kierunku pod-
nóżka.

2. Umieść ramię asysty na piaście.

3. Wciśnij fragment podkładki falistej pod 
występ krawędzi piasty. Następnie wcis-
kaj podkładkę wokół piasty, aż zostanie 
osadzona wydłuż całego obwodu.

4. Umieść ssak HVE i ślinociąg w uchwy-
tach i podłącz ich przewody do pojem-
nika próżniowego.

5. Jeśli moduł jest wyposażony w panel 
sterowania, wykonaj poniższe instrukcje. 
Jeśli nie jest wyposażony w panel stero-
wania, pomiń poniższy punkt główny.

(1) Przełóż przewody panelu sterującego 
pod pojemnikiem próżniowym 
i przez otwór po prawej (największy 
z otworów).

(2) Zainstaluj odciągacz naprężeń umiesz-
czając na przewodzie podkładkę a nas-
tępnie tulejkę zaciskową. 

WSKAZÓWKA Montując odciągacz 
naprężeń pozostaw odpowiednią 
długość przewodu pasującą do 
długości pozostałych przewo-
dów instrumentarium.

Ilustracja 28.  Piasta ramienia teleskopowego

Ilustracja 29.  Instrumentarium asysty na ramieniu teleskopowym 

Ilustracja 30.  Odciągacz naprężeń przewodów panelu sterującego 
instrumentarium asysty

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Klucz sześciokątny 3/16" Naciągacz do przewodów

Element 
blokujący

Podnóżek fotela

Podkładka 
falista
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(3) Ułóż przewód danych i kabel zasi-
lania we wsporniku centralnym. 

(4) Upewnij się, czy zasilanie jest wy-
łączone.

(5) Podłącz kable zasilania do wtyków 
WAGO - kable szare z szarymi 
(24 VAC) a czarne z czarnymi (0 VAC).

(6) Podłącz przewód danych do portu 
danych.

6. Umieść dmuchawkę w uchwycie i prze-
łóż jej przewód pod pojemnikiem próż-
niowym i przez otwór środkowy. 

7. Przy pomocy zawleczki i kołnierza 
utwórz odciągacz naprężeń dla prze-
wodu dmuchawki. Załóż dwie pętle 
zawleczki, aby prawidłowo zamocować 
przewód.

8. Podłącz żółty przewód dmuchawki do 
bloku rozdzielacza powietrza, a przewód 
czerwony do bloku rozdzielacza wody; 
następnie zamontuj zawór zaciskowy na 
przewodach.

WSKAZÓWKA Mocując odciągacz 
pozostaw odpowiednio długi 
odcinek przewodu, aby pasował 
do długości przewodów innych 
instrumentów.

Ilustracja 31.  Ułóż przewód danych i kable zasilania

Ilustracja 32.  Odciągacz naprężeń dmuchawki asysty

Ilustracja 33.  Podłączenia dmuchawki

Wtyki WAGO

Zawór 
zaciskowy

Blok 
rozdzielacza 
wody

Blok 
rozdzielacza 

powietrza
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Z A I N S T A L U J  
K O N S O L E T Ę

Unit A-dec 300 może zostać wyposażony 
w konsoletę tradycyjną lub kontynentalną. 
Instalacja obu typów konsolet jest iden-
tyczna. 

1. Aby uniknąć ryzyka uderzenia konsolety 
lekarza w fotel podczas instalacji, należy 
opuścić fotel.

2. Upewnij się, czy na wysięgniku konso-
lety zamontowany jest właściwy pier-
ścień. 

○ Jeśli w skład unitu wchodzi konsoleta 
lecz nie jest on wyposażony w instru-
mentarium asysty na ramieniu teles-
kopowym, zamontuj pierścień  górny 
- Ilustracja 35.

○ Jeśli w skład unitu wchodzi konsoleta 
i jest on wyposażony w instrumen-
tarium asysty na ramieniu teleskopo-
wym, zamontuj pierścień dolny - 
Ilustracja 35.

UWAGA Przed instalacją konsolety 
kontynentalnej uchwyty rękawów 
należy umieścić w rękawach przed 
rozpoczęciem poniższych czyn-
ności. Zakończenia górne uchwytów 
rękawów powinny być skierowane 
ku przodowi konsolety lekarza. 

Ilustracja 34.  Konsoleta kontynentalna unitu A-dec 335

Ilustracja 35.  Pierścienie wysięgnika konsolety

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Klucz francuski Przecinak skośny

Klucze sześciokątne 3/16", 5/32" 
i 1/8"

Klucz płasko-oczkowy 1/4"

Naciągacz do przewodów

Uchwyt 
rękawa

Ten pierścień 
jest montowany 
fabrycznie na 
wysięgniku 
konsolety.

Ten pierścień jest 
dostarczany 
w kartonie 
z instrumentarium 
asysty.

Pierścień konsolety

Pierścień stosowany z konsoletą 
i instrumentarium asysty montowanym 

na ramieniu teleskopowym.
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3. Wyjmij konsoletę z kartonu i ułóż na 
ramieniu tak abyś mógł ułożyć prze-
wody jedną ręką.

Wysięgnik konsolety jest montowany 
w otworze wspornika centralnego 
skierowanym w stronę podnóżka.

4. Ułóż przewody we wsporniku cen-
tralnym, a następnie umieść wysięgnik 
konsolety we wsporniku centralnym, 
wysięgnik musi być włożony do otworu 
do końca.

5. Przy pomocy klucza sześciokątnego 
5/32" poluzuj wkręt z łbem półkulistym 
pozycjonującym konsoletę lekarza. 

6. Obróć konsoletę lekarza tak aby znalazła 
się ponad pustym otworem wkrętu 
poziomującego.

7. Aby zamocować konsoletę lekarza, 
posłuż się kluczem sześciokątnym 5/32" 
w celu włożenia i dokręcenia wkrętu 
poziomującego 1/4-20 x 3/8.

8. Zamontuj wkręt dociskowy 3/8" przy 
pomocy klucza sześciokątnego 5/32 ".

Ilustracja 36.  Konsoletę uchwyć jedną ręką, co umożliwi ułożenie 
przewodów drugą.

Ilustracja 37.  Umieść konsoletę lekarza w odpowiedniej pozycji 
i wkręć wkręt poziomujący.

Ilustracja 38.  Wkręt poziomujący i dociskowy (rozmiar rzeczywisty)

Zainstaluj i dokręć 
wkręt poziomujący 
1/4-20 x 3/8 Poluzuj 

wkręt z łbem 
półkulistym

Pusty otwór 
wkrętu 

poziomującego

Wkręć wkręt 
dociskowy 
3/8"

Wkręt 
poziomujący 
1/4-20 x 3/8

Wkręt dociskowy 
3/8"
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9. Umieść przewody końcówek w uchwy-
tach i włóż pokrętła regulujące do otwo-
rów po boku konsolety lekarza.

Podłącz przewody i kable 
konsolety

1. Unieś fotel na maksymalną wysokość.

2. Uzyskując dostęp od tyłu fotela, przełóż 
przewody przełącznika nożnego przez 
podstawę fotela i włóż je do wspornika 
centralnego.

UWAGA W przypadku unitu 
w konfiguracji typu 2" przewód 
przełącznika nożnego jest prze-
łożony przez otwór w spodniej 
części wspornika centralnego 
mocującego osłonę.

WSKAZÓWKA W celu prawidłowej 
instalacji, karbowania przewodu 
przełącznika nożnego należy 
ustawić w pozycji ku górze tak 
aby pasowały do wycięć w od-
ciągaczu naprężeń.

Ilustracja 39.  Pokrętła regulujące

Ilustracja 40.  Ułóż przewody przełącznika nożnego

Pokrętło regulujące

Karbowanie 
przewodu
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3. Dokonaj następujących podłączeń wody i powietrza. Odetnij zbędne odcinki przewodów, aby pasowały  
do wspornika centralnego. Upewnij się, że dokonałeś wszystkich połączeń wewnątrz ramy wspornika 
centralnego.

Ilustracja 41.  Podłączenia konsolety do wspornika centralnego 

A

BC

D
E

F

WSPORNIK 
CENTRALNY

KONSOLETA

BUTLA NA WODĘ

PODŁĄCZENIA MEDIÓW 

BLOK 
STEROWANIA 
KOŃCÓWKAMI 
(WIDOK Z BOKU)

ZAWÓR 
ZACISKOWY

ZAWÓR 
SAMO-
CZYNNY

ZAWÓR 
PRZEŁĄCZANIA 

SPŁUKIWANIA

BLOK STEROWANIA KOŃCÓWKAMI 
(WIDOK OD TYŁU)

PRZEŁĄCZNIK 
GŁÓWNY

Poz. Opis

A Przewód powietrza roboczego

B Przewód powietrza regulatorów wstępnych

C Przewód rozdzielacza wody

D Przewód dostarczający powietrze do rozdzielacza 
powietrza (usuń zatyczkę i załóż złączkę 5/16" 
posłuż się kluczem francuskim 1/4")

E Blok rozdzielacza wody

F Blok rozdzielacza powietrza
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UWAGA Dokonując połączeń upewnij się, że przewody są przełożone przez spód ramy wspornika 
centralnego. 

Ilustracja 42.  Połączenia konsolety z przełącznikiem nożnym

A

B

C

D E F

G

BUTLA NA WODĘ

PODŁĄCZENIA MEDIÓW 

ZAWÓR 
ZACISKOWY

DO ROZDZIELNIKA 
WODY NAPEŁNIACZA 

KUBKA

ZAWÓR 
PRZEŁĄCZANIA 

SPŁUKIWANIA

ZAWÓR 
SAMO-
CZYNNY

WSPORNIK 
CENTRALNY

KONSOLETA

Poz. Opis

A Przewody białe/brązowe (niepodłączane)

B Chłodziwo wodne

C Powietrze napędzające

D Blok rozdzielacza wody

E Blok rozdzielacza powietrza

F Przewód dostarczający powietrze do rozdzielacza 
powietrza (usuń zatyczkę i załóż złączkę 5/16" 
posłuż się kluczem francuskim 1/4")

G Przedmuch
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4. Przewód uziemienia zamontuj pod 
otworem w ramie wspornika centralnego 
przy pomocy klucza francuskiego. Punkt 
montażu przewodu uziemienia ozna-
czono symbolem.

5. Upewnij się, czy zasilanie jest wyłączone.

6. Podłącz przewody zasilania do złączy 
WAGO, łącząc szare przewody z szarymi 
przewodami (24 V prądu przemiennego) 
a czarne przewody z czarnymi (0 V prądu 
przemiennego).

7. Podłącz wszystkie przewody uziemienia 
do śruby mocującej uziemienie, a 
dwupozycyjne czarne złącze z konsolety 
do dwupozycyjnego czarnego złącza  
z wiązki bloku opcjonalnego.

8. Podłącz przewód danych do portu 
danych.

9. Przy pomocy klucza sześciokątnego 
przymocuj przewód przełącznika 
nożnego do podstawy fotela 
w odciągaczu naprężeń.

Montaż uchwytu tacki 
(opcjonalnie)

W celu dokonania montażu uchwytu tacki 
ustal rodzaj konsolety i skorzystaj z poda-
nych dla niego instrukcji.

Konsoleta kontynentalna

Przy użyciu klucza sześciokątnego 5/32" 
oraz trzech wkrętów 10-32 x .75 przymocuj 
ramię wspornika do centralnej części spodu 
konsolety.

WSKAZÓWKA Aby prawidłowo 
zamocować przewód przełącz-
nika nożnego jego karbowanie 
skieruj ku górze. Dzięki temu 
przewód jest mocno osadzony 
i nie zawija się (patrz Ilustracja 40 
na stronie 24).

Ilustracja 43.  Połączenia układu elektrycznego konsolety.

Ilustracja 44.  Pozycja wspornika tacki - konsoleta kontynentalna

Porty 
danych

Przewód 
uziemienia

Wtyk WAGO

Umiejscowienie 
wspornika tacki
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Konsoleta tradycyjna

1. Przy użyciu klucza sześciokątnego 1/8" 
oraz wkrętów 10-32 x 1/2 przymocuj 
spodnią część uchwytu tacki do ramienia 
wspornika.

2. Przy użyciu klucza sześciokątnego 1/8" 
oraz wkrętów 10-32 x 1" przymocuj 
ramiona wspornika do boków spodu 
konsolety lekarza. 

UWAGA Duże wsporniki tacki mon-
towane są do ramion wspornika 
w innej pozycji niż wsporniki małe. 
Właściwe ustawienie, patrz 
Ilustracja 45 i Ilustracja 46.

OSTRZEŻENIE Nie należy dokrę-
cać wkrętów zbyt mocno - może 
to spowodować uszkodzenie 
powierzchni tacki lub złamanie 
wspornika.

WSKAZÓWKA Uchwyt tacki można 
zamontować po dowolnej stronie 
konsolety lekarza, jednak jego 
zamontowanie po przeciwnej 
stronie w stosunku do pokręteł 
regulujących ułatwia dostęp do 
nich.

Ilustracja 45.  Przymocuj duży uchwyt tacki do ramienia wspornika - 
konsoleta tradycyjna

Ilustracja 46.  Zamocuj mały uchwyt tacki do ramienia wspornika - 
konsoleta tradycyjna

Uchwyt tacki
Ramię 
wspornika

Przy instalacji dużego uchwytu tacki, otwory na wkręty we 
wsporniku należy skierować w stronę przeciwną w stosunku do 
boku konsolety lekarza.

Wspornik

Cztery 
otwory na 
wkręty

Umiejscowienie 
wspornika tacki

Przy instalacji małego uchwytu tacki cztery otwory na wkręty 
we wsporniku należy skierować ku przodowi konsolety lekarza.

Uchwyt 
tackiRamię 

wspornika

Wspornik

Cztery 
otwory 
na wkręty

Umiejscowienie 
wspornika tacki
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Z A I N S T A L U J  L A M P Ę  
D E N T Y S T Y C Z N Ą

Instalacja elementów oświetlenia unitów 
A-dec 371 i A-dec 571-300 jest identyczna 
bez względu na model fotela. Ułożenie 
i podłączenia kabli są uzależnione od 
modelu unitu.

Zainstaluj elementy 
oświetlenia

1. Włóż pierścień na górny odcinek trzpie-
nia wspornika centralnego a następnie 
zamocuj wspornik pośredni na trzpieniu 
wspornika centralnego. 

Obróć zaślepiony otwór we wsporniku 
pośrednim ku podnóżkowi fotela.

2. Uderz lekko w wierzchołek wspornika 
pośredniego gumowym młotkiem. Nie 
należy uderzać zbyt mocno, ponieważ 
może to utrudnić wyjęcie wspornika 
przy demontażu.

3. Włóż do wspornika pośredniego plasti-
kową tulejkę.

4. Umieść na wsporniku lampy pierścień.

5. Przełóż przez wspornik pośredni kabel 
lampy. 

6. Włóż wspornik lampy do wspornika 
pośredniego i sprawdź, czy jest on 
w pełni osadzony. Następnie nałóż 
osłonkę na tulejkę i wspornik pośredni.

UWAGA Po całkowitym włożeniu 
wspornika pomiędzy pomalo-
wanymi na biało elementami 
pozostaje szczelina. Szczelina ta 
zostanie zasłonięta pokrywami 
wspornika centralnego.

Ilustracja 47.  Lampa dentystyczna A-dec 371 na fotelu 
dentystycznym A-dec 311

Ilustracja 48.  Instalacja lampy dentystycznej A-dec 371 
i połączenia kabli - fotel dentystyczny A-dec 311 

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Młotek gumowy Wkrętak krzyżowy

Podłącz 
przewody
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Wspornik 
pośredni
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Mocowanie 
podstawy 
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Załóż

Tablice układu 
elektrycznego 
fotela
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Ułożenie i podłączenie kabli lampy dentystycznej - fotel 
dentystyczny A-dec 311 

1. Po zamontowaniu elementów oświetlenia dokończ układanie przewodu lampy poprzez wspornik centralny 
i mocowanie podstawy fotela do tablicy fotela w komorze dolnej (patrz Ilustracja 48 na poprzedniej stronie).

2. Upewnij się, czy zasilanie jest wyłączone.

3. Podłącz kable lampy dentystycznej w zależności od rodzaju oświetlenia do odpowiednich wtyków na tablicy 
układu elektrycznego fotela. 

○ W konstrukcji systemu A-dec 371 zastosowano czarne i fioletowe przewody podłączone do listwy 
zaciskowej J5 oraz czarno-białe i białe przewody, które podłączone są do listwy zaciskowej J6.

○ Model A-dec 571-300 wyposażono w kable czarne i fioletowe podłączane do gniazda J5 oraz kable 
czarne/białe, białe, niebieskie i żółte podłączane do gniazda J6.

Ilustracja 49.  Połączenia kabli lampy dentystycznej - fotel A-dec 311
 

Kabel lampy 
- model A-dec 371 

Kabel lampy 
- model A-dec 571-300

Tablica układu elektrycznego 
- fotel A-dec 311
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Ułożenie i podłączenie kabli lampy dentystycznej - fotel 
dentystyczny A-dec 511 
1. Po zamontowaniu elementów oświetlenia zabiegowego we wsporniku centralnym (patrz Ilustracja 48 na 

stronie 29), poprowadź kable lampy ze wspornika centralnego pod mocowaniem do podnośnika, gdzie 
zlokalizowany jest moduł zasilania. 

UWAGA Kabel należy ułożyć wokół prowadników i pozostawić jego odpowiednią długość.

2. Ze skrzynki oświetlenia zabiegowego wybierz kabel zasilacza odpowiedni dla rodzaju lampy.  Kabel dla 
modelu A-dec 371 ma dwa styki WAGO, kabel dla modelu a-dec 571-300 ma 6 styków WAGO.

3. Upewnij się, czy zasilanie jest wyłączone.

4. Podłącz kable lampy zabiegowej odpowiedniego rodzaju do styków WAGO o odpowiadających im kolorach.

○ Model A-dec 371 jest wyposażony w kable czarne i fioletowe.

○ Model A-dec 571-300 jest wyposażony w kable czarne, fioletowe, czarne/białe, białe, niebieskie i żółte.

5. Podłącz czerwoną końcówkę kabla zasilacza do czerwonego gniazda zasilacza fotela 511.

Ilustracja 50.  Podłączanie kabli lampy zabiegowej A-dec 371 i 571-300 - fotel dentystyczny A-dec 511
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Ułóż i połącz kable lampy 
dentystycznej - modele 
foteli dentystycznych 
A-dec Cascade®, Decade®, 
Performer® i Priority

1. Po instalacji elementów oświetlenia za-
biegowego we wsporniku centralnym 
(patrz Ilustracja 48 na stronie 29), popro-
wadź kable lampy ze wspornika central-
nego poprzez osłonę do skrzynki pod-
łogowej.

2. Przy użyciu wkrętaka krzyżowego oraz 
wkrętu na górze zasilacza przymocuj 
tablicę układu lampy dentystycznej do 
górnej części zasilacza. 

3. Podłącz przewód danych wspornika 
centralnego do portu danych na tablicy 
układu lampy dentystycznej.

Ilustracja 51.  Tablica układu lampy dentystycznej

Tablica układu 
lampy dentystycznej

Przewód 
uziemienia

Przewody 
lampy 
dentys-
tycznej 
571-300 

Przewód 
danych

Kabel 
zasilacza
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4. Upewnij się, czy zasilanie jest wyłączone.

5. Podłącz kable lampy dentystycznej w zależności od rodzaju oświetlenia do odpowiednich wtyków na tablicy 
układu lampy dentystycznej.

○ Model A-dec 371 wyposażono w kable czarne i fioletowe podłączane do gniazda J2.

○ Model A-dec 571-300 wyposażono w kable czarne i fioletowe podłączane do gniazda J2 oraz kable 
czarne/białe, białe, niebieskie i żółte podłączane do gniazda J1.

6. Podłącz białą końcówkę kabla zasilania do tablicy układu lampy dentystycznej a końcówkę czerwoną do 
gniazda zasilania.

Ilustracja 52.  Podłączanie kabli lampy dentystycznej A-dec 371 i 571-300 - fotele dentystyczne A-dec Cascade, 
Decade, Performer i Priority

 

UWAGA Aby lampa mogła prawidłowo funkcjonować do zasilacza należy podłączyć kontrolkę zasilania 
z diodą LED.
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(A) Kabel lampy A-dec 371; (B) Kabel lampy A-dec 571-300
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Z A I N S T A L U J  
W S P O R N I K  E K R A N U

Wspornik monitora jest montowany na 
wsporniku pośrednim.

1. Przy pomocy klucza sześciokątnego 
5/32" i czterech wkrętów z łbem 
gniazdowym 3/4" przytwierdź klamrę 
monitora do górnego odcinka wspornika 
pośredniego. Otwór na ramię monitora 
skieruj w kierunku podnóżka fotela.

2. Przy pomocy klucza sześciokątnego 1/8" 
usuń końcówki z ramienia monitora.

3. Poprowadź kabel zasilania i przewód 
danych przez ramię i usuń zatyczki na 
końcówkach.

4. Zainstaluj podkładkę oporową na 
trzpieniu na końcówce wysięgnika 
a następnie włóż trzpień do klamry.

5. Przełóż przewody przez prostokątny 
otwór we wsporniku pośrednim i włóż je 
do wspornika centralnego. 

6. Zatyczkę ze szczeliną włóż do 
prostokątnego otworu.

WSKAZÓWKA Aby ułatwić 
umieszczenie monitora w klam-
rze i uniknąć uszkodzenia prze-
wodów, odciągnij przewody 
i umieść je w szczelinie ramienia 
monitora.

Ilustracja 53.  Wspornik monitora A-dec 

Ilustracja 54.  Instalacja klamry wspornika monitora

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Klucze sześciokątne 5/32" i 1/8" 
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I N S T A L A C J A  
S K R Z Y N K I  
P O D Ł O G O W E J  
( O P C J O N A L N A )

Zainstaluj skrzynkę podłogową, jeśli ele-
menty pomocnicze systemu nie są zlokali-
zowane pod fotelem dentystycznym lub jeśli 
posiadasz unit w konfiguracji typu 2".

Przygotuj skrzynkę 
podłogową

1. Usuń osłonę ochronną skrzynki podło-
gowej i umieść skrzynkę nad mediami.

2. Zmierz odległość między skrzynką 
podłogową a ramą pokrywy komory 
dolnej i odpowiednio przytnij osłonę 
przewodów.

3. Przy pomocy wkrętaka krzyżowego 
wkręć 6 wkrętów o rozmiarze #10, aby 
przymocować skrzynkę do podłogi.

UWAGA W przypadku unitu 
w konfiguracji typu 2" przewody 
w osłonie należy poprowadzić 
od podstawy wspornika central-
nego do skrzynki podłogowej. 
Zmierz długość osłony pomię-
dzy tymi elementami wymaganą 
przy wszystkich pozycjach 
fotela.

Ilustracja 55.  Skrzynka podłogowa

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Przecinak skośny Wkrętak krzyżowy

Klucz sześciokątny 5/64" Naciągacz do przewodów
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Ułóż kable i przewody

Wykonaj poniższe czynności dla danego 
rodzaju unitu i poprowadź kable oraz 
przewody od wspornika centralnego do 
skrzynki podłogowej.

Fotel dentystyczny A-dec 311

1. Przy pomocy przecinaka skośnego 
wytnij otwór w przedniej części ramy 
pokrywy komory dolnej. Otwór ten jest 
wymagany dla wprowadzenia osłony 
przewodów do komory dolnej.  

2. Przełóż osłonę przez zawleczkę i element 
wygięty na ramie pokrywy komory dol-
nej, odcinek osłony włożony do skrzynki 
na media powinien mieć kilka centy-
metrów długości.

3. Zaciśnij zawleczkę, aby zamocować os-
łonę do elementu wygiętego i przytnij 
zawleczkę.

4. Przełóż przedłużacz fotela przez osłonę.

5. Przełóż przez osłonę wiązkę przewodów 
wspornika centralnego.

Ilustracja 56.  Ułożenie kabli i przewodów - fotel A-dec 311 
i skrzynka podłogowa 

Zawleczka
Wytnij część ramy 
pokrywy na media

Osłona
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System z konfiguracją typu 2" na 
fotelu dentystycznym A-dec 511

1. Przełóż kable zasilania i przewód danych 
przez spodnią część wspornika central-
nego, pod wspornikiem i wzdłuż lewego 
ramienia do punktu, gdzie zlokalizo-
wane jest zasilanie.

2. Upewnij się, czy zasilanie jest wyłączone.

3. Przy pomocy wkrętaka krzyżowego  
zamocuj przewód uziemienia do wkrętu 
w osłonie zasilacza  na jego górnej 
pokrywie.

4. Podłącz przewody zasilania do zacisku 
J2 płyty elektronicznej fotela. Czarny 
przewód łączy z zasilaniem o napięciu  
0 V prądu przemiennego, a szary 
przewód — z zasilaniem o napięciu 24 V 
prądu przemiennego.

5. Połącz dwupozycyjne czarne złącze  
z dwupozycyjnym czarnym przewodem 
izolowanym 24 V prądu przemiennego 
na zasilaczu.

6. Podłącz przewód danych do portu  
danych na tablicy układu elektrycznego 
fotela.

7. Przełóż przez osłonę wiązkę przewodów 
wspornika centralnego.

8. Przełóż kilkucentymetrowy odcinek  
osłony przez otwór w spodniej części 
ramy wspornika centralnego i upewnij 
się, że została ona prawidłowo 
zamocowana.

9. Podłącz przełącznik główny do  
przełącznika elektrycznego powietrza 
zasilania.

Ilustracja 57.  Model 511 - zasilacz z podłączonymi przewodami 
zasilania i danych 

Kable zasilania

Przewód 
danych

Przewód 
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dwupozycyjne

Zasilacz
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System w konfiguracji typu 2" na 
fotelu dentystycznym A-dec 
Cascade, Decade i Performer 

Wykonaj instalację w zależności od rodzaju 
tablicy układu elektrycznego fotela.

Tablica układu elektrycznego bez portów 
danych

1. Przełóż wiązkę przewodów i kabli ze 
spodu wspornika centralnego przez 
osłonę.

2. Przełóż kilkucentymetrowy odcinek 
osłony przez otwór w spodniej części 
ramy wspornika centralnego i upewnij 
się, że została ona prawidłowo zamo-
cowana.

3. Przy użyciu wkrętaka krzyżowego  
przymocuj przewód uziemienia skrzynki 
podłogowej do górnej pokrywy 
zasilacza.

4. Podłącz przewody zasilania do zasilacza. 
Czarny przewód łączy z zasilaniem  
o napięciu 0 V prądu przemiennego,  
a szary przewód — z zasilaniem o 
napięciu 24 V prądu przemiennego.

5. Połącz dwupozycyjne czarne złącze  
z dwupozycyjnym czarnym przewodem 
izolowanym 24 V prądu przemiennego 
na zasilaczu.

UWAGA Panele sterujące unitu A-dec 
300 nie obsługują funkcji automa-
tycznego sterowania oświetleniem 
zabiegowym i pozycją fotela za 
pośrednictwem tego typu tablicy.

Ilustracja 58.  Tablica układu elektrycznego bez portów danych - 
unit A-dec Cascade, Decade i Performer 

Ilustracja 59.  Podłączanie zasilania - unit A-dec Cascade, Decade 
i Performer

Przewód 
uziemienia

0 VAC

24 VAC

Izolowany przewód 
24 V prądu 
przemiennego

Złącze 
dwupozycyjne
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Tablica układu elektrycznego z portami 
danych

1. Przełóż wiązkę przewodów, kabli 
i przewodu danych ze wspornika 
centralnego przez osłonę.

2. Przełóż kilkucentymetrowy odcinek 
osłony przez otwór w spodniej części 
ramy wspornika centralnego i upewnij 
się, że została ona prawidłowo zamo-
cowana.

3. Przewód danych z zestawu skrzynki 
podłogowej podłącz do portu danych na 
tablicy portów wspornika centralnego.

4. Poprowadź przewód danych pod wspor-
nikiem centralnym, przez fotel do tablicy 
układu elektrycznego fotela.

5. Podłącz przewód danych do portu  
danych na tablicy układu elektrycznego 
fotela.

6. Przy użyciu wkrętaka krzyżowego  
przymocuj przewód uziemienia  
skrzynki podłogowej do górnej pokrywy 
zasilacza.

7. Podłącz przewody zasilania do zasilacza. 
Czarny przewód łączy z zasilaniem  
o napięciu 0 V prądu przemiennego,  
a szary przewód — z zasilaniem  
o napięciu 24 V prądu przemiennego.

8. Połącz dwupozycyjne czarne złącze z 
dwupozycyjnym czarnym przewodem 
izolowanym 24 V prądu przemiennego 
na zasilaczu.

UWAGA Panele sterujące unitu A-dec 
300 obsługują funkcję automatycz-
nego sterowania oświetleniem za-
biegowym i pozycją fotela za poś-
rednictwem tego typu tablicy.

UWAGA Zawleczki kabli elementy 
mocujące z warstwą klejącą są 
dostarczane wraz z adapterem 
mocowania unitów w konfi-
guracji typu 2" p/n 77.0861.00. 
Należy z nich skorzystać w celu 
zamocowania przewodu danych 
pod mocowaniem adaptera 
unitu typu.

Ilustracja 60.  Tablica układu elektrycznego z portami danych - unit  
A-dec Cascade, Decade i Performer 

Ilustracja 61.  Podłączanie zasilania - unit A-dec Cascade, Decade 
i Performer

Porty 
danych

0 VAC

24 VAC

Izolowany przewód 
24 V prądu 
przemiennego

Złącze 
dwupozycyjne

Przewód 
uziemienia
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System z konfiguracją typu 2" na 
fotelu dentystycznym A-dec 
Priority

1. Przełóż wiązkę przewodów, kabli 
i przewodu danych ze wspornika 
centralnego przez osłonę.

2. Przełóż kilkucentymetrowy odcinek 
osłony przez otwór w spodniej części 
ramy wspornika centralnego i upewnij 
się, że została ona prawidłowo 
zamocowana.

3. Podłącz przewód danych w skrzynce 
podłogowej.

4. Przy użyciu wkrętaka krzyżowego 
przymocuj przewód uziemienia do 
górnej pokrywy zasilacza.

5. Podłącz przewody zasilania do zasilacza. 
Czarny przewód łączy z zasilaniem  
o napięciu 0 V prądu przemiennego,  
a szary przewód — z zasilaniem  
o napięciu 24 V prądu przemiennego.

6. Połącz dwupozycyjne czarne złącze  
z dwupozycyjnym czarnym przewodem 
izolowanym 24 V prądu przemiennego 
na zasilaczu.

Podłączanie skrzynki 
podłogowej
1. Włóż osłonę wraz z przewodami do 

skrzynki podłogowej.

2. Przy użyciu klucza sześciokątnego 
przymocuj do skrzynki podłogowej 
zacisk mocujący, aby zabezpieczyć 
osłonę.

3. Patrz „Podłącz media” na stronie 16 aby 
zakończyć podłączanie instalacji mediów 
i kabli. 

4. Włóż zatyczki do pustych otworów 
w skrzynce podłogowej i umieść na niej 
pokrywę.

Zainstaluj separator 
płynów (opcjonalny)
Aby zainstalować separator płynów, 
wykonaj wskazówki podane w zestawie 
instalacyjnym separatora (p/n 41.1477.00).

Ilustracja 62.  Zasilanie fotela dentystycznego A-dec Priority

Ilustracja 63.  Zacisk mocujący zamontowany wewnątrz skrzynki 
podłogowej

0 VAC

24 VAC

Izolowany przewód 
24 V prądu 
przemiennego

Złącze 
dwupozycyjne

Przewód 
uziemienia

Zacisk 
mocujący

Wnętrze skrzynki podłogowej
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Z A I N S T A L U J  
S P L U W A C Z K Ę

Zainstaluj spluwaczkę, o ile unit jest w nią 
wyposażony

Zainstaluj kranik 
napełniania kubka

Aby zamontować kranik napełniający ku-
bek, włóż go pionowo do otworu.

Zainstaluj kranik 
spłukiwania miski 
spluwaczki

Aby zamontować kranik spłukiwania miski 
spluwaczki, włóż go pionowo do otworu.

Zainstaluj miskę 
spluwaczki i sitko miski

1. Przetnij zawleczkę przecinakiem 
skośnym i usuń element pozycjonujący.

2. Umieść miskę spluwaczki w uchwycie, 
uniesiony brzeg należy skierować w stronę 
przeciwną w stosunku do pacjenta. 

3. Umieść pokrywę odpływu miski 
w misce.

OSTRZEŻENIE Podczas instalacji 
kraniku nie należy go obracać, 
ponieważ może się złamać.

UWAGA Zachowaj element pozyc-
jonujący oraz zatyczkę z pianki 
mocującą go do podstawy splu-
waczki. Elementy te będą pot-
rzebne do skontrolowania odstę-
pu pomiędzy miską spluwaczki 
a podłokietnikiem. Więcej infor-
macji, patrz „Skontroluj odstęp 
pomiędzy miską spluwaczki a 
podłokietnikiem” na stronie 74.

Ilustracja 64.  Wspornik centralny i spluwaczka unitu A-dec 361

Ilustracja 65.  Elementy spluwaczki

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Przecinak skośny

Kranik 
napełniający 

kubek

Pokrywa 
odpływu

Kranik 
spłukiwania 
spluwaczki

Miska spluwaczki
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Z A I N S T A L U J  
T A P I C E R K Ę

Tapicerka fotela dentystycznego A-dec 311 
składa się z następujących elementów: 
siedzisko, oparcie tułowia i regulowana 
podpórka pod szyję lub podwójnie regulo-
wany zagłówek.

Instalacja tapicerki 
siedziska

1. Odchyl fotel do tylu i unieś go.

2. Odchyl do tyłu podłokietniki. 

3. Odsuń trzpienie tapicerki na odległość 
umożliwiającą osadzenie elementu na 
ramie fotela. 

4. Umieść tapicerkę w odpowiedniej 
pozycji i dopasuj otwory na trzpienie 
z otworami w ramie fotela.

5. Przełóż trzpienie przez tapicerkę i ramę 
fotela, osadź trzpienie tak aby kółka 
dotykały fotela. 

Ilustracja 66.  Unit A-dec 311 z cienkim zagłówkiem regulowanym

Ilustracja 67.  Instalacja siedziska

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Klucze sześciokątne 7/64"

Tapicerka

Trzpień
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Instalacja oparcia tułowia

1. Unieś element tylny fotela i obniż fotel. 

2. Umieść otwory w oparciu tułowia na 
wypustkach mocujących elementu 
tylnego fotela.

3. Wsuń oparcie tułowia i wciśnij aż do 
prawidłowego umieszczenia oparcia 
tułowia na elemencie tylnym fotela. 

Instalacja podpórki szyi 
lub zagłówka

Instalacja regulowanej podpórki 
szyi

Wsuń podpórkę szyi do szczeliny.

UWAGA Instalacja oparcia tułowia 
jest identyczna w przypadku obu 
rodzajów oparcia.

Ilustracja 68.  Instalacja oparcia tułowia

Ilustracja 69.  Instalacja regulowanej podpórki szyi

Otwór

Wypustka 
mocująca
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Instalacja podwójnie regulowanego 
zagłówka 

1. Przy użyciu klucza sześciokątnego 7/64" 
wykręć wkręty mocujące z zagłówka.

2. Dopasuj otwory w zagłówku do 
otworów we wsporniku zagłówka.

3. Włóż i dokręć wkręty mocujące.

4. Umieść szynę w szczelinie u szczytu 
oparcia tułowia i wsuń ją na miejsce.

Ilustracja 70.  Instalacja tapicerki podwójnie regulowanego 
zagłówka

Ilustracja 71.  Instalacja podwójnie regulowanego zagłówka

Wkręty 
mocujące

Wspornik 
zagłówka

Szyna
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P R Z Y G O T O W A N I E  
I  R E G U L A C J A  
U N I T U

Zamocuj wiązkę 
przewodów

1. Załóż luźną pętlę zawleczki wokół 
wiązki przewodów i przesuń zawleczkę 
pod mocowanie podstawy fotela.

2. Pociągnij wiązkę od strony komory dol-
nej i usuń luzy.

3. Zaciśnij zawleczkę pod mocowanie 
i wsuń wiązkę do wspornika, aby nie 
była widoczna.

4. Przy pomocy zawleczki wokół zagięcia 
mocowania zamocuj kable i przewody, 
aby nie zwisały pod mocowaniem.

5. Przy pomocy zawleczki przymocuj 
wiązkę przewodów do trzpienia 
wspornika centralnego tak aby nie 
kolidowały z pokrywami dolnymi.

Zainstaluj butlę na wodę

1. Umieść tabletkę ICX w butli na wodę wg 
instrukcji ICX tablet (p/n 90.1065.00).

2. Napełnij butlę wodą.

3. Nanieś smar silikonowy A-dec na 
obwódkę. 

4. Wsuń butlę na wodę w obwódkę i wkręć 
ją ruchem w prawo.

OSTRZEŻENIE Aby uniknąć uszko-
dzenia sprzętu, należy stosować 
jedynie smar silikonowy A-dec. 

 

Ilustracja 72.  Mocowanie przewodów i kabli

Ilustracja 73.  Instalacja butli na wodę

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Klucz płasko-oczkowy 1/2" Woltomierz

Klucze sześciokątne 5/16 ", 3/16", 5/32", 1/8", 7/64" i 3/32" 

Zawleczka 
mocująca 
przewody do 
trzpienia 
wspornika 
centralnego

Zawleczka wokół 
przewodów w mocowaniu

Zawleczka mocująca 
przewody do 
mocowania przy 
zagięciu

Obwódka, na 
którą należy 
nanieść smar
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Regulacja

Zablokuj podłokietniki 
(opcjonalnie)

Podłokietniki dostarczonego fotela są uchyl-
ne. Można jednak dokonać ich blokady 
w pozycji uniesionej. Aby zablokować 
podłokietnik:

1. Przy użyciu klucza sześciokątnego 3/16" 
wykręć wkręt sześciokątny znajdujący 
się w przedniej części podłokietnika.

2. Wkręć wkręt do otworu w tylnej części 
podłokietnika. 

3. Przy użyciu klucza sześciokątnego 1/8" 
dokręć wkręt regulacji oporu znajdujący 
się w przedniej części podłokietnika.

Opór przesuwu szyny zagłówka 
podwójnie regulowanego

W przypadku niewłaściwego oporu prze-
suwu szyny podwójnie regulowanego za-
główka może dojść do jego samoczynnego 
obsunięcia lub trudności przy jego regulacji. 

Aby wyregulować opór należy przekręcić 
pokrętło regulacji oporu przy pomocy 
klucza sześciokątnego 1/8"; przekręcenie 
pokrętła w prawo powoduje zwiększenie 
oporu, natomiast przekręcenie pokrętła 
w lewo powoduje jego zmniejszenie.

Ilustracja 74.  Wyreguluj pozycję podłokietników

Ilustracja 75.  Wyreguluj opór przesuwu szyny zagłówka podwójnie 
regulowanego

A

C

(A) Wkręt blokady zamontowany dla dwóch pozycji  
(widok od przodu fotela)

(B) Wkręt regulacji oporu
(C) Wkręt blokady zamontowany dla pozycji stałej  

(widok od tylu fotela)

B

Wkręt oporu 
przesuwu
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Wyreguluj prędkość obniżania 
fotela

W celu regulacji prędkości obniżania fotela, 
unieś go i posłuż się kluczem sześciokątnym 
3/32" w celu regulacji dolnego zaworu 
kontrolnego podstawy. Przekręć wkręt 
w prawo, aby zmniejszyć prędkość, lub 
w lewo aby ją zwiększyć.

Wyreguluj wyważenie ramienia 
ruchomego wielopłaszczyznowo

Jeśli konsoleta lekarza obsuwa się lub 
podnosi, należy dokonać regulacji 
wyważenia ramienia ruchomego wg 
poniższych wskazówek.

1. Aby zwolnić blokadę wyłącz unit.

2. Umieść na konsolecie lekarza końcówki 
i tackę z instrumentami stosowanymi 
zazwyczaj w toku zabiegów.

3. Przy użyciu klucza sześciokątnego 1/8" 
poluzuj wkręt z łbem gniazdowym 
i zdejmij końcówkę zlokalizowaną na 
końcu przeciwnym w stosunku do 
konsolety lekarza.

4. Unieś konsoletę lekarza do najwyższej 
pozycji w celu regulacji.

5. Przy pomocy klucza sześciokątnego 
3/16" wyreguluj wkręt sprężyny 
ramienia ruchomego tak aby konsoleta 
utrzymała odpowiednią pozycję.

○ Jeśli konsoleta lekarza unosi się, 
przekręć wkręt w lewo.

○ Jeśli konsoleta lekarza opada, 
przekręć wkręt w prawo.

WSKAZÓWKA Aby skontrolować 
prędkość opuszczania fotela 
w trakcie regulacji, powinien ktoś 
na nim siedzieć. 

Ilustracja 76.  Wyreguluj zawór kontrolny opuszczania

Ilustracja 77.  Wyreguluj wyważenie ramienia ruchomego 
wielopłaszczyznowo

Zawór 
kontrolny 

opuszczania

Wkręt 
regulujący

B

A

C

(A) Końcówka; (B) Wkręt z łbem półkulistym;  
(C) Wkręt regulacji wyważenia
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Wyreguluj opór obrotu ramienia 
ruchomego wielopłaszczyznowo

Regulacji oporu obrotu ramienia ruchomego 
wielopłaszczyznowo należy dokonać dopie-
ro po wypoziomowaniu unitu. Informacje 
na temat regulacji obrotów ramienia rucho-
mego wielopłaszczyznowo, patrz 
„Wyreguluj opór obrotu ramienia 
ruchomego wielopłaszczyznowo” na 
stronie 59.

Wkręć wkręt blokady obrotu 
ramienia ruchomego 
wielopłaszczyznowo 

Przy użyciu klucza sześciokątnego 1/8" 
wkręć wkręt z łbem półkulistym 10-32 x 1/2 
w dolny otwór wspornika konsolety. Dokręć 
wkręt do końca.

Wyreguluj opór obrotu konsolety 
lekarza

Jeśli opór obrotu konsolety lekarza jest zbyt 
duży lub zbyt mały, wyreguluj go dokręca-
jąc lub luzując wkręt pod konsoletą.

Przy pomocy klucza sześciokątnego 5/32" 
przekręć wkręt w prawo, aby zwiększyć 
opór lub w lewo, aby go zmniejszyć.

Ilustracja 78.  Wkręć wkręt blokady obrotu ramienia ruchomego 
wielopłaszczyznowo 

Ilustracja 79.  Wyreguluj opór obrotu konsolety lekarza

Wkręć wkręt 
blokujący 
z łbem kulistym 
10-32 x 1/2  
 
 
 
(rozmiar 
rzeczywisty) 
w otwór dolny.
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Wyreguluj opór obrotu tacki

Jeśli opór obrotu uchwytu tacki jest zbyt 
duży lub zbyt, mały wyreguluj go. 

1. Umieść klucz sześciokątny 1/8" we 
wsporniku. Jeśli będzie to konieczne 
obróć uchwyt lub ramię aż klucz 
zostanie całkowicie włożony do 
wspornika.

2. Trzymając klucz we wsporniku przesu-
waj tackę w prawo aby zwiększyć opór 
lub w lewo, aby go zmniejszyć.

W przypadku konsolety typu kontynen-
talnego, może być wymagana regulacja 
dwóch elementów: pod konsoletą lekarza 
i pod uchwytem tacki.

Ilustracja 80.  Wyreguluj obrót uchwytu tacki - model tradycyjny 
konsolety lekarza

Ilustracja 81.  Wyreguluj obrót uchwytu tacki - model kontynentalny 
konsolety lekarza

A

B

E

D

C

(A) Klucz sześciokątny; (B) Konsoleta lekarza; (C) Wspornik;  
(D) Ramię tacki; (E) Uchwyt tacki

A
B

CD

E

(A) Klucz sześciokątny; (B) Wspornik uchwytu tacki konsolety lekarza; 
(C) Uchwyt tacki; (D) Ramię tacki; (E) Wspornik konsolety lekarza
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Wyreguluj końcówki

Konsoleta unitu A-dec 300 umożliwia regu-
lację dostarczania powietrza i wody dla 
końcówek, strzykawek i instrumentów po-
mocniczych. W celu regulacji końcówek 
wykonaj podane poniżej instrukcje w poda-
nej kolejności dla każdej z końcówek. 

1) Obieg chłodziwa wodnego

Unit A-dec 300 umożliwia kontrolę obiegu 
chłodziwa wodnego dla poszczególnych 
końcówek. 

1. Wyłącz powietrze napędzające, chło-
dziwo powietrzne i chłodziwo wodne. 
Instrukcje dot. dostępu do regulatorów 
ciśnienia powietrza napędzającego, patrz 
sekcja „3) Ciśnienie powietrza” na 
następnej stronie.

2. Wyjmij końcówkę z uchwytu.

3. Przesuń nożny przełącznik trybu pracy 
z wodą w stronę niebieskiego punktu.

4. Naciśnij przełącznik nożny, aby akty-
wować końcówkę.

5. Przy pomocy pokręteł umieszczonych po 
boku konsolety lekarza wyreguluj poda-
wanie chłodziwa wodnego (stosowane 
zazwyczaj 1–2 kropli na sekundę):

○ Ruch pokrętłem w prawo powoduje 
zmniejszenie przepływu.

○ Ruch pokrętłem w lewo powoduje 
zwiększenie przepływu.

2) Siła przedmuchu

Pokrętło regulacji przedmuchu umożliwia kontrolę jego siły dla wszystkich końcówek. 

1. Wyjmij końcówkę z uchwytu.

2. Sprawdź czy nożny przełącznik trybu pracy z wodą jest skierowany w stronę niebieskiego punktu.

3. Naciśnij przełącznik nożny, aby aktywować końcówkę.

4. Wyreguluj siłę przedmuchu tak, aby powstał strumień drobno skroplonej mgiełki. 

○ Ruch pokrętłem w prawo powoduje zmniejszenie przepływu.

○ Ruch pokrętłem w lewo powoduje zwiększenie przepływu. 

OSTRZEŻENIE Nie należy kontynuować przekręcania pokrętła regulacji przedmuchu w lewo, kiedy siła 
przedmuchu przestała rosnąć.  Może to spowodować wyłączenie przedmuchu.

Ilustracja 82.  Pokrętła regulacji końcówek

Kontrola 
przedmuchu

Kontrola chłodziwa 
wodnego
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3) Ciśnienie powietrza 

Opcjonalny panel sterowania deluxe umo-
żliwia łatwą kontrolę ciśnienia powietrza. 
Jednocześnie przyciśnij i przytrzymaj przy-
ciski Plus (+) and Minus (–) na panelu ste-
rowania. Jeśli wymagana jest regulacja, 
odkręć tylną pokrywę konsolety lekarza 
przy pomocy klucza 7/64" i wykonaj 
podane poniżej instrukcje dla każdej 
z końcówek.

1. Wyjmij końcówkę z uchwytu.

2. Zlokalizuj pokrętła ciśnienia powietrza 
wewnątrz konsolety lekarza.

3. Naciśnij przełącznik nożny.

4. Przy pracującej końcówce sprawdź war-
tości wyświetlane na panelu sterującym 
deluxe lub mierniku ciśnienia końcówki 
i wyreguluj ciśnienie wg wskazówek 
producenta.

• Ruch pokrętłem w prawo 
powoduje zmniejszenie 
przepływu.

• Ruch pokrętłem w lewo powoduje 
zwiększenie przepływu.

Wykonaj te czynności w celu regulacji dla 
wszystkich końcówek.

UWAGA Jeśli unit nie jest wyposa-
żony w panel sterowania, skorzystaj 
z miernika ciśnienia zamocowanego 
do przewodu końcówki dla dokład-
nego pomiaru ciśnienia. 1 bar odpo-
wiada 14,5 psi.

UWAGA Wyreguluj ciśnienie powiet-
rza zgodnie ze specyfikacjami pro-
ducenta końcówki w tym zakresie. 
Specyfikacje te podano w dokumen-
tacji dołączonej do końcówki.

Ilustracja 83.  Usuń tylną pokrywę konsolety lekarza

Ilustracja 84.  Wyreguluj ciśnienie powietrza napędzającego

Wkręty tylnej pokrywy 
konsolety lekarza

Pokrętło regulacji 
ciśnienia powietrza
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Wyreguluj zasilanie światła 
wewnatrzustnego

Aby wyregulować zasilanie światła 
wewnątrzustnego, wykonaj następujące 
czynności.

1. Przy użyciu klucza sześciokątnego 7/64"  
odkręć tylną pokrywę konsolety lekarza 
(patrz Ilustracja 83 na stronie 51).

2. Ustaw woltomierz na pozycji DC i 
przyłóż jego kabelki pomiarowe do 
gniazd wyjściowych IOLS końcówki, 
którą regulujesz.

3. Wyjmij końcówkę z uchwytu. 

4. Za pomocą przycisków znajdujących się 
za gniazdem ustaw napięcie wg podanej 
poniżej specyfikacji.

UWAGA W tabeli podano wartości dla światłowodów z przewodami o rozmiarze 26 AWG, 
obciążeniu 750 mA i wymaganym napięciu prądu stałego dla żarówki 3,2 VDC. 

Tabela długości i napięcia 

Długość przewodu 
w unicie A-dec

Napięcie na listwie 
zaciskowej A-dec/W&H, 
Bien Air lub inne żarówki 

3,2V

Długość przewodu 
w unicie 
A-dec

Napięcie na listwie 
zaciskowej A-dec/W&H, 
Bien Air lub inne żarówki 

3,2V

(cale) (cm) Napięcie prądu stałego 
+/- 0,02

(cale) (cm) Napięcie prądu stałego 
+/- 0,02

48 122 3,40 108 274 3,69

54 137 3,43 114 290 3,72

60 152 3,46 120 305 3,75

66 168 3,49 126 320 3,78

72 183 3,52 132 335 3,81

78 198 3,55 138 351 3,84

84 213 3,58 144 366 3,87

90 229 3,61 150 381 3,90

96 244 3,64 156 396 3,93

102 259 3,67

Ilustracja 85.  Wyreguluj zasilanie światła wewnątrzustnego

Wyreguluj 
napięcie 
pokrętłami

Gniazda zaciskowe IOLS (zasilanie 
światła wewnątrzustnego)
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Wyreguluj strzykawko-dmuchawkę 
lekarza

Aby wyregulować przepływ wody i powiet-
rza w strzykawko-dmuchawce lekarza, 
wykonaj następujące czynności.

1. Przy użyciu klucza sześciokątnego 7/64" 
odkręć tylną pokrywę konsolety lekarza 
(patrz Ilustracja 83 na stronie 51).

2. Przyciśnij przycisk przepływu wody 
strzykawko-dmuchawki.

3. Dokręć lub poluzuj pokrętło zaworu 
zaciskowego, aby wyregulować przep-
ływ wody.

4. Przyciśnij oba przyciski strzykawko-
dmuchawki.

5. Dokręć lub poluzuj pokrętło zaworu 
zaciskowego, aby wyregulować przep-
ływ powietrza, tak aby strumień miał 
postać drobnoskroplonej mgiełki.

Wyreguluj naprężenie rękawa 
kontynentalnego

1. Przy użyciu klucza sześciokątnego 7/64" 
odkręć tylną pokrywę konsolety lekarza 
(patrz Ilustracja 83 na strona 51).

2. Przy pomocy klucza sześciokątnego 
7/64" odkręć 2 wkręty mocujące pok-
rywę przednią konsolety lekarza i unieś 
pokrywę.

3. Wyjmij dwie wypustki w górnej części 
osłony i zdejmij osłonę.

4. Wyjmij sprężynę z pokrywy przedniej 
i odłącz zaczep.

5. Pociągnij rękaw ku przodowi.

6. Aby wyjąć zaczep z konsolety lekarza, 
ściśnij jego boki tak aby końcówki 
uwolniły się z otworów w ramie.

7. Włóż końcówki zaczepu do otworów 
odpowiadającym żądanemu naprężeniu 
rękawa i zamocuj sprężynę. Najniższy 
z otworów odpowiada naprężeniu 
minimalnemu.

8. Powtórz kroki 4-7 dla wszystkich ręka-
wów, jakie mają być wyregulowane.

9. Załóż osłonę i pokrywy konsolety 
lekarza.

Ilustracja 86.  Wyreguluj strzykawko-dmuchawkę lekarza

Ilustracja 87.  Wyreguluj naprężenie rękawa kontynentalnego
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Wyreguluj wyważenie ramienia 
ruchomego lampy 
stomatologicznej 371

Jeśli lampa 371 opada lub podnosi się, 
należy dokonać regulacji wyważenia 
ramienia ruchomego wg poniższych 
wskazówek.

1. Usuń końcówki ramienia ruchomego.

2. Zdejmij pokrywę z ramienia.

3. Umieść pokrywę na ramieniu sztywnym.

4. Przy pomocy klucza płasko-oczkowego 
1/2" ujmij nakrętkę na końcu sprężyny. 

Jeśli lampa lekarza unosi się, przekręć 
nakrętkę w lewo. Jeśli lampa lekarza 
opada, przekręć nakrętkę w prawo.

5. Nasuń ponownie pokrywę na ramię 
ruchome (nie montuj jej jeszcze) 
i sprawdź, czy nie występują 
niepożądane ruchy lampy.

6. Powtórz kroki 3-5 aż do wyeliminowania 
niepożądanych ruchów lampy.

WSKAZÓWKA Aby ułatwić zdjęcie 
pokrywy, zdejmij element mocu-
jący przy pomocy wkrętaka krzy-
żowego znajdujący się na odcinku 
ramienia ruchomego od strony 
lampy i zdejmij pokrywę przesu-
wając ją w kierunku lampy.

Ilustracja 88.  Wyreguluj wyważenie ramienia ruchomego lampy 
stomatologicznej 

Nakrętka 
regulująca

Pokrywa

Element 
mocujący

Końcówka

Ramię sztywne
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Wyreguluj opór elementów 
obrotowych i odchylenia pionowe 
lampy stomatologicznej 371

Jeśli przy ustawianiu lampy występuje nad-
mierny opór, luz lub gdy lampa sama od-
chyla się, wykonaj następujące czynności 
w celu regulacji oporu w pionie i poziomie.

• Aby wyregulować obrót w poziomie, do-
kręć lub poluzuj wkręty (rozpocznij od 
wkrętu górnego) przy pomocy klucza 
sześciokątnego 5/32".

• Aby wyregulować obrót w pionie, do-
kręć lub poluzuj wkręty przy pomocy 
klucza sześciokątnego 3/16".

Przekręć wkręty w prawo, aby zwięk-
szyć opór, lub w lewo aby go zmniejszyć.

Ilustracja 89.  Regulacja obrotów w poziomie

Ilustracja 90.  Regulacja obrotów w pionie

Wkręty regulacji 
oporu obrotów 
w poziomie

Wkręt oporu w pionie
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Wyreguluj ustawienia spłukiwania 
miski spluwaczki

Aby wyregulować spłukiwanie miski splu-
waczki zlokalizowanej wewnątrz wspornika 
centralnego, wykonaj następujące czynności.

1. Zdejmij pokrywę górną wspornika cen-
tralnego pociągając za dolne krawędzie 
pokrywy.

2. Przy włączonym spłukiwaniu miski 
spluwaczki wyreguluj strumień zawo-
rem zaciskowym. 

3. Ustaw kranik spłukiwania, aby uzyskać 
optymalny strumień dla spłukiwania 
miski.

Wyreguluj nachylenie i wyeliminuj 
niepożądane zmiany ustawienia  
monitora

Aby zmienić nachylenie monitora lub wyeli-
minować jego niepożądane ruchy, wykonaj 
poniższe czynności w celu regulacji usta-
wień.

• Aby zmienić nachylenie monitora, prze-
suń dźwignię ekranu w lewo, dopasuj 
kąt nachylenia monitora, a następnie 
przesuń dźwignię w prawo, aby zab-
lokować ustawienie.

• Aby wyregulować niepożądane ruchy 
monitora w poziomie, dokręć lub polu-
zuj wkręt oporu ruchów w poziomie 
przy pomocy klucza sześciokątnego 
5/16".

Ilustracja 91.  Lokalizacja zaworu zaciskowego spłukiwania miski 
spluwaczki

Ilustracja 92.  Wyreguluj nachylenie i wyeliminuj niepożądane 
ruchy wysięgnika monitora
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W Y P O Z I O M U J  U N I T

Aby wypoziomować unit, wykonaj następu-
jące czynności. Układ poziomujący zapo-
biega niepożądanym ruchom modułów 
i przemieszczaniu się instrumentów na tacy.

1. Wypoziomuj wspornik 
centralny

1. Ustaw konsoletę lekarza i lampę dentys-
tyczną w normalnej pozycji zabiegowej 
stosowanej przez lekarza.

2. Umieść magnetyczny element poziomu-
jący w pionie na ramieniu sztywnym 
konsolety.  Dopasuj element poziomu-
jący do zestawu śrub poziomujących, 
zlokalizowanych przeciwlegle wzglądem 
siebie na wsporniku podstawy fotela.

3. Przy pomocy klucza sześciokątnego 
3/16" wyreguluj śruby poziomujące 
przykładając element poziomujący do 
poszczególnych zestawów śrub.

4. Po wypoziomowaniu unitu, dokręć 
śruby.

UWAGA Aby prawidłowo wypozio-
mować unit, należy wykonać poniż-
sze czynności w podanej kolejności.

WSKAZÓWKA Dla ułatwienia element 
poziomujący można przykleić taśmą.

Ilustracja 93.  Wypoziomuj wspornik centralny

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Klucze sześciokątne 3/16", 5/32", 1/8" i 3/32" 

Poziomica magnetyczna

Poziomica 
magnetyczna

Zestaw śrub 
poziomujących
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2. Wypoziomuj konsoletę 

1. Ustaw konsoletę lekarza w normalnej 
pozycji zabiegowej, tak aby była skiero-
wana prosto w stosunku do ramienia 
ruchomego.

2. Umieść poziomicę na uchwycie tacki, 
o ile unit jest w nią wyposażony, lub na 
konsolecie lekarza. 

3. Przy pomocy klucza sześciokątnego 
5/32" poluzuj wkręt z łbem półkulistym 
mocującym konsoletę lekarza.

4. Dokonaj odpowiedniej regulacji w celu 
ustawienia konsolety lekarza. Podczas 
regulacji należy ustawić poziomicę 
względem dokręcanych śrub (patrz 
Ilustracja 94).

○ Przy pomocy klucza sześciokątnego 
5/32" ustaw konsoletę lekarza w po-
zycji na boki.

○ Przy pomocy klucza sześciokątnego 
5/32" ustaw konsoletę lekarza w po-
zycji przód-tył.

5. Dokręć wkręt z łbem półkulistym, aby 
zamocować konsoletę lekarza.

Ilustracja 94.  Konsoleta ustawiona w linii prostej względem ramienia ruchomego

UWAGA Jeśli unit nie jest wyposażony w instrumentarium asysty zamontowane na ramieniu teleskopo-
wym, poziomowanie zostało zakończone i możesz przejść do sekcji „Wyreguluj opór obrotu ramienia 
ruchomego wielopłaszczyznowo” na stronie 59.

Wkręt z łbem 
półkulistym

Wyreguluj, aby 
wypoziomować 

przód i tył 

Wyreguluj, aby 
wypoziomować boki

Ilustracja 95.  Konsoleta lekarza w pozycji zabiegowej
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3. Wypoziomuj 
instrumentarium asysty 
na wysięgniku 
teleskopowym

1. Wyciągnij ramię teleskopowe i ustaw je 
równolegle do fotela. 

2. Umieść poziomicę na ramieniu telesko-
powym.

3. Wypoziomuj ramię przy użyciu klucza 
sześciokątnego 1/8"

Wyreguluj opór obrotu ramienia 
ruchomego wielopłaszczyznowo

Jeśli ramię konsolety przemieszcza się samo-
czynnie, wykonaj następujące czynności 
w celu regulacji oporu obrotu ramienia 
ruchomego wielopłaszczyznowo.

1. Przygotuj konsoletę lekarza do zabiegu.

2. Przy pomocy klucza sześciokątnego 1/8" 
przekręć wkręt regulujący w prawo, aby 
zwiększyć opór lub w lewo, aby go 
zmniejszyć.

UWAGA Regulację oporu obrotu ra-
mienia należy przeprowadzić po 
ostatecznym wypoziomowaniu 
unitu. Informacje dot. regulacji 
innych elementów, patrz 
„Przygotowanie i regulacja unitu” 
na stronie 45.

Ilustracja 96.  Wypoziomuj instrumentarium asysty na ramieniu 
teleskopowym

Ilustracja 97.  Wyreguluj opór obrotu ramienia ruchomego 
wielopłaszczyznowo
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U S T A W I E N I A  
P A N E L U  
S T E R O W A N I A

Panel umożliwia zaprogramowanie najczęś-
ciej używanych ustawień unitu. Panel po-
siada następujące ustawienia zaprogramo-
wane fabrycznie:

• Początek/koniec zabiegu 

• Zabieg 1 

• Zabieg 2 (jedynie panel standardowy)

• RTG/płukanie

Zaprogramuj pozycje fotela

W celu zaprogramowania przycisków 
Początek/koniec zabiegu/Zabieg 1 
i Zabieg 2:

1. Sprowadź fotel do wymaganej pozycji.

2. Naciśnij i zwolnij  rozlegnie się 
sygnał dźwiękowy bip potwierdzający 
aktywację trybu programowania. 

3. Naciśnij przycisk, który chcesz zaprogra-
mować, rozlegną się trzy sygnały bip 
potwierdzające, że przycisk został zapro-
gramowany. 

Ustawienie funkcji przycisku 
RTG/płukanie

Możliwe funkcje przycisku RTG/płukanie 
to RTG/płukanie lub inna wybrana pozycja 
możliwa do zaprogramowania (Zabieg 3). 
Aby zmienić funkcję:

1. Jednocześnie naciśnij i przytrzymaj przez 

3 sekundy przyciski  i .

○ Jeden sygnał dźwiękowy bip oznacza, 
że przycisk został skonfigurowany 
jako Zabieg 3. 

○ Trzy sygnały bip oznaczają, że przy-
cisk RTG/płukanie został skonfiguro-
wany jako funkcja RTG/płukanie 
(wymiennie funkcja RTG/płukanie 
i poprzednia pozycja).

Ilustracja 98.  Panel sterowania w wersji standardowej i deluxe 

Uwaga: symbole paneli sterowania są własnością firmy A-dec Inc. 

Tablica 1.  Zaprogramowane pozycje fotela

Przycisk Opis pozycji

Początek/koniec zabiegu: automatyczne sprowa-
dzenie fotela do pozycji początek/koniec zabiegu 
i wyłączenie lampy dentystycznej. 

Zabieg 1: automatyczne ustawienie siedziska 
i opuszczenie oparcia tułowia, włączenie lampy 
dentystycznej.

Zabieg 2 (Jedynie panel standardowy): 
automatyczne ustawienie siedziska i opuszczenie 
oparcia tułowia, włączenie lampy dentystycznej.

RTG/płukanie: automatyczne sprowadzenie fotela 
do pozycji do wykonania zdjęcia rentgenowskiego 
lub płukania. Przełączenie pomiędzy pozycją RTG/ 
płukanie a poprzednią pozycją, wyłączenie lampy 
dentystycznej. 
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2. Zaprogramuj pozycję podstawową wg 
instrukcji podanych w poprzedniej sekcji 
„Zaprogramuj pozycje fotela” na 
stronie 60.

Napełnianie kubka i spłukiwanie 
spluwaczki

Przycisk ten służy do kontroli podawania 
wody z butli do kubka. Przycisk spłukiwa-
nie steruje spłukiwaniem spluwaczki. Za-
programowane czasy dla tych funkcji po-
dano w Tabela 2 .

Aby zmienić odstępy czasu dla napełniania 
i spłukiwania: 

1. Naciśnij i przytrzymaj . Jeden sygnał 
dźwiękowy bip oznacza, że aktywny jest 
tryb programowania.

2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk napełnia-

nia kubka ( ) lub spłukiwania splu-
waczki ( ) przez wymagany czas. 

3. Zwolnij przycisk. Trzy sygnały dźwię-
kowe bip potwierdzają zaprogramowa-
nie ustawienia.

WSKAZÓWKA Jeśli funkcja dla przy-
cisku RTG/płukanie zostaje wpro-
wadzona inna możliwa do zapro-
gramowania pozycja, działa on 
w taki sam sposób jak funkcje 
Zabieg 1 i 2.

UWAGA Czas dla napełniania kubka 
można wprowadzić ręcznie.  Przy-
ciśnij i przytrzymaj zarówno przy-
cisk napełniania kubka jak i spłuki-
wania umieszczone przy kraniku 
spluwaczki. Jeden sygnał dźwię-
kowy bip oznacza, że aktywny jest 
tryb programowania.

WSKAZÓWKA Po dwukrotnym przy-
ciśnięciu przycisku spłukiwania 
spluwaczki w ciągu dwóch sekund, 
włączona zostaje funkcja spłukiwa-
nia ciągłego. Aby skasować ciągłe 
spłukiwanie spluwaczki, naciśnij 
przycisk jednokrotnie.

Tablica 2.  Ustawienia napełniania kubka i spłukiwania spluwaczki

Przycisk Opis pozycji

Przycisk napełniania kubka: Przycisk ten służy do 
kontroli podawania wody z butli do kubka.

• Naciśnij przycisk napełniania, aby włączyć na-
pełnianie o zaprogramowanym czasie trwania. 
Ustawienie fabryczne to napełnianie przez 
2,5 sekundy.

• Aby określić czas napełniania ręcznie, naciśnij 
i przytrzymaj przycisk.

Przycisk spłukiwania spluwaczki: Uruchamia 
spłukiwanie miski spluwaczki.

• Naciśnij przycisk spłukiwanie, aby włączyć 
spłukiwanie o zaprogramowanym czasie trwa-
nia. Ustawienie fabryczne to spłukiwanie przez 
30 sekundy.

• Aby określić czas spłukiwania spluwaczki 
ręcznie, naciśnij i przytrzymaj przycisk.



Instrukcja instalacji unitu A-dec 300

62  86.0087.18 Wer. B3 

Lampa dentystyczna

Lampa jest włączana i wyłączana przy 
pomocy przycisku na panelu sterującym.

Aby przełączać pomiędzy ustawieniami 
kompozytowymi a natężeniem, naciskaj 

przycisk lampy dentystycznej . 

• Lampa dentystyczna 371: przełączanie 
pomiędzy trybem kompozytowym 
a ustawieniami natężenia. 

• Lampa dentystyczna 571-300: przełącza-
nie pomiędzy natężeniem średnim i wy-
sokim oraz trybem kompozytowym, 
w zależności od wybranego ustawienia 
natężenia. 

Aby wyłączyć lampę, przytrzymaj  przez 
dwie sekundy.

Funkcja automatycznego 
sterowania lampą.

Po sprowadzeniu fotela do pozycji zapro-
gramowanej, lampa dentystyczna zostaje 
włączona po osiągnięciu przez oparcie tu-
łowia pozycji zabiegowej. Naciśniecie ( ) 

lub ( ) powoduje automatyczne wyłą-
czenie lampy. 

Aby wyłączyć funkcję automatycznego ste-
rowania lampą, jednocześnie naciśnij  

oraz  i przytrzymaj przez trzy sekundy. 
Jeden sygnał dźwiękowy bip oznacza, że 
funkcja automatycznego sterowania lampą 
została wyłączona.

Aby ponownie wyłączyć funkcję automa-
tycznego sterowania lampą, jednocześnie 

naciśnij  oraz  i przytrzymaj przez 
trzy sekundy. Trzy sygnały dźwiękowe bip 
oznaczają, że funkcja automatycznego 
sterowania lampą została włączona.

WSKAZÓWKA Jeśli dla przycisku 
RTG/przepłukiwanie zostaje wpro-
wadzona inna możliwa do zapro-
gramowania pozycja, działa on 
w taki sam sposób jak przyciski 
Zabieg 1 i 2.

Tablica 3.  Przycisk lampy dentystycznej

Przycisk Opis

Przycisk lampy dentystycznej 
Naciśnij, aby przełączać natężenie. Naciśnij przy-
cisk, aby włączyć lampę, przytrzymaj przycisk, aby 
ją wyłączyć.



Ustawienia panelu sterowania  

86.0087.18 Wer. B3  63

Obsługa końcówek 
elektrycznych

Końcówki można programować w trybie 
standardowym lub endodontycznym.  

• Tryb standardowy: końcówki elek-
tryczne w trybie standardowym mogą 
pracować tylko z maksymalnym mo-
mentem obrotowym.

• Tryb endodontyaczny: jeśli unit wypo-
sażony jest w silnik obsługujący tryb 
endodontyaczny, końcówki można za-
programować do pracy w tym trybie. 
W trybie tym można programować 
moment obrotowy i stosunek. 

Programowanie końcówek 
elektrycznych w trybie 
standardowym

Za pośrednictwem panela sterującego deluxe 
można zaprogramować prędkości obrotów. 
Aby zaprogramować ustawienia dla koń-
cówki:

1. Wyjmij końcówkę z uchwytu.

2. Ustaw prędkość obrotów za pomocą 
przycisków Minus (-) lub Plus (+). Pręd-
kości wyświetlane są na ekranie (patrz 
Ilustracja 99).

3. Aby wprowadzić ustawienie do pamięci, 
naciśnij . Rozlegnie się jeden sygnał 
dźwiękowy bip.

4. Aby przechodzić pomiędzy ustawie-
niami pamięci (M1 do  M4), naciskaj . 

5. Po wybraniu odpowiedniej lokalizacji 
pamięci, naciśnij . Trzy sygnały 
dźwiękowe bip potwierdzają zapro-
gramowanie ustawienia.

Przycisk zmiany kierunków 
obrotów silnika
Aby zmienić kierunek obrotów silnik elek-
trycznego, użyj przycisku Wprzód/Wstecz. 
Silnik jest automatycznie przełączany na 
tryb „do przodu” po umieszczeniu go 
w uchwycie lub wyłączeniu urządzenia 
(patrz Ilustracja 99). W trybie obrotów 
wstecz ikona na ekranie miga. 

Tablica 4.  Ustawienia silnika elektrycznego (tryb standardowy)

Ilustracja 99.  Ekran panelu sterowania w trybie standardowym

Ustawienia pamięci Prędkość zaprogramowana

M1 2,000 obr/min

M2 10,000 obr/min

M3 20,000 obr/min

M4 40,000 obr/min

Poz. Opis

A Wskaźnik kierunku obrotów silnika  
(pokazano ikonę oznaczającą obroty do przodu)

B Przycisk zmiany kierunków obrotów silnika

C Przyciski minus i plus

D Przycisk pamięci

E Obr/min

A

B

E

C

D
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Programowanie końcówek 
elektrycznych w trybie 
endodontycznym

W trybie endodontycznym istnieje możli-
wość zmiany ustawień w zależności od 
rodzaju pilnika i wymaganego sposobu 
pracy końcówki. 

Aby zaprogramować ustawienia pamięci dla 
trybu endodotycznego:

1. Wyjmij końcówkę z uchwytu.

2. Jeśli panel sterowania nie jest w trybie 
endodontycznym, naciśnij . 

3. Aktywować zmiany w trybie endodon-
tycznym, naciskaj przyciski Minus (-) lub 
Plus (+). W okienku panela sterującego 
wyświetla się biała ikona 

4. Aby przechodzić pomiędzy ustawienia-
mi w okienku panelu sterującego, nacis-
kaj przyciski ustawiania pozycji fotela.

5. Aby zmienić ustawienia, naciskaj przy-
ciski Minus (-) lub Plus (+).

6. Aby wprowadzić limity prędkości, mo-
mentu obrotowego i stosunku do pamię-
ci (opcjonalnie), naciśnij  (rozlega się 
jeden sygnał dźwiękowy); następnie na-
ciśnij  aby przechodzić pomiędzy 
lokalizacjami pamięci (M1 do M4).

7. Po wybraniu odpowiedniej lokalizacji 
pamięci, naciśnij . Trzy sygnały 
dźwiękowe bip potwierdzają zapro-
gramowanie ustawienia.

UWAGA W celu uzyskania dalszych 
informacji na temat limitów pręd-
kości i momentu obrotowego dla 
danego narzędzia endodontycz-
nego, skontaktuj się z producentem.

Ilustracja 100.  Ekran panelu sterowania w trybie endodontycznym

Poz. Opis Poz. Opis

A Przycisk trybu 
endodontycznego

G Przyciski „Minus” 

B Wskaźnik kierunku 
obrotów (ze wskaź-
nikiem trybu auto-
matycznego wewnątrz 
strzałki) 

H Przycisk pamięci

C Wskaźnik jednostek 
momentu obrotowego 
pilnika

J Ustawienie stosunku 
końcówki

D Przycisk zmiany 
kierunków obrotów 
silnika

K Wskaźnik limitu prędkości

E Przycisk „Plus” L Wskaźnik ustawienia 
pamięci

F Przycisk programu

L

K

J

H

A

B

C

D

E

F
G
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W Tabela 5 podano objaśnienia ikon wyś-
wietlanych w okienku panelu sterującego 
w trybie endodontycznym.  

OSTRZEŻENIE Narzędzie endodon-
tyczne A-dec|W&H WD-79M po-
siada wyjątkowe właściwości 
dzięki zastosowaniu  łożyska kul-
kowego. Powszechnie znana jest 
jego stabilna wydajność podczas 
całego okresu eksploatacji, dzięki 
temu oferowany przez A-dec sprzęt 
może kontrolować i wyświetlać 
momenty obrotowe z dużą dokład-
nością. W przypadku wszystkich 
innych dostępnych narządzi para-
metry ich zużycia w trakcie stoso-
wania są nieznane przez co mo-
menty obrotowe podawane są 
jedynie w przybliżeniu.

Tablica 5.  Ustawienia trybu endodontycznego

Ikona Ustawienie Opis

Prędkość Limit prędkości obrotów pilnika. W celu 
uzyskania dalszych informacji, skontaktuj 
się z producentem.

Moment 
obrotowy

Limit momentu obrotowego pilnika. 
W celu uzyskania dalszych informacji, 
skontaktuj się z producentem.

Jednostki 
momentu 
obroto-
wego

Moment obrotowy podawany jest w Ncm 
i gcm. Zmiana tego ustawienia dla jednej 
końcówki, powoduje zmianę ustawień 
wszystkich pozostałych. 

Uwaga: 1 Ncm = 102 gcm.

Stosunek Ustawianie stosunku końcówki. W celu 
uzyskania dalszych informacji, skontaktuj 
się z producentem końcówki.

Tryb 
zmiany 
kierunków 
obrotów 
silnika

Zmiana tego ustawienia dla jednej koń-
cówki, powoduje zmianę ustawień 
wszystkich pozostałych. Ikona jest wyś-
wietlana we wskaźniku zmiany kierunku 
obrotów silnika.

Automatyczne wyłączenie — silnik 
zostaje wyłączony, kiedy pilnik osiąga 
limit momentu obrotowego.

Autorewers — silnik wyłącza się, włączo-
na zostaje funkcja autorewers po osiąg-
nięciu limitu momentu obrotowego. 

Automatyczne wznowienie obrotów — 
po osiągnięciu przez pilnik limitu mo-
mentu obrotowego, silnik wyłącza się, 
wykonuje trzy obroty wstecz i powraca 
do obrotów w przód. 

Uwaga: w przypadku blokady pilnika, cykl 
ten jest powtarzany trzykrotnie, po czym 
silnik wyłącza się.

Automatyczne
wyłączenie

Autorewers

Automatyczne
wznowienie 

obrotów
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Opcje programowania 
panela sterownia dla 
serwisanta

Panel sterowania delux umożliwia serwi-
santowi wprowadzenie wymaganych przez 
użytkownika ustawień końcówek i panelu 
sterowania.

Korzystanie z przycisków panelu 
starowania w celu nawigacji

Przyciski sterujące funkcjami fotela w trybie 
programowania służą do nawigacji.  Przy-
cisk podnoszenia () i opuszczania () 
oparcia służy do poruszania się po 
ekranach w trakcie programowania.

Programowanie uchwytów

Istnieje możliwość wyboru sposobu konfi-
guracji końcówek dla poszczególnych uch-
wytów.

Aby wprowadzić ustawienia dla uchwytu:

1. Na ekranie głównym panelu sterowania 
deluxe jednocześnie przyciśnij i przy-
trzymaj przez trzy sekundy  oraz ; 
następnie przyciśnij , aby rozpocząć.

2. Na ekranie System Setup (Programo-
wanie konsolety) naciskaj Minus (-) lub 
Plus (+) aby zaznaczyć Handpieces 
(Końcówki) (patrz Ilustracja 101) 
i naciśnij .

3. Na ekranie Handpiece Setup (Progra-
mowanie końcówek) , wybierz Holder 
Setup (Programowanie uchwytów) 
(patrz Ilustracja 102) i naciśnij .

4. Wyjmij końcówkę z uchwytu.

Ilustracja 101.  Programowanie funkcji konsolety: końcówki

Ilustracja 102.  Programowanie funkcji końcówek: wybór ustawień 
uchwytów

SYSTEM SETUP

Press     -/+     to change
< Exit                       Select >

Handpieces

HANDPIECE SETUP

Press     -/+     to change
<Back                      Select >

Holder Setup



Ustawienia panelu sterowania  

86.0087.18 Wer. B3  67

5. Na ekranie Handpiece Setup (Programo-
wanie końcówek) naciskaj Minus (-) lub 
Plus (+) aby zaznaczyć rodzaj końcówki 
(patrz Ilustracja 103).

Rodzaje końcówek: Electric, Scaler, 
Vacuum, Other i Turbine (elektryczna, 
skaler, próżniowa, inna i turbina).

6. Naciśnij .

Trzy sygnały dźwiękowe bip potwier-
dzają wprowadzenie ustawień dla 
końcówki.

7. Ponownie umieść końcówkę w uchwy-
cie.

8. Powtórz etapy 5-7 dla każdej z końcó-
wek.

9. Po zakończeniu wprowadzania ustawień 
końcówek, naciśnij  aż do ukazania się 
logotypu A-dec.

Ustawienia źródła światła

O ile zainstalowano źródło światła wew-
nątrzustnego typu Quad Voltage (QVIOLS), 
źródło to można skonfigurować Dostępne są 
następujące opcje:

• Włączone po wyborze: ustal, czy światło 
wewnątrzustne zostaje włączone czy nie 
po wyjęciu końcówki z uchwytu. 

• Automatyczne wyłączenie: wprowadź 
czas, po którym światło jest włączone po 
zwolnieniu przełącznika nożnego. Usta-
wienie to jest kasowane po następnym 
użyciu powietrza napędzającego.

• Włączone w trybie endodoncji: ustal czy 
światło wewnątrzustne jest włączane czy 
wyłączane po przejściu w tryb endodon-
cji. W związku z tym że większość koń-
cówek do endodoncji nie posiada świat-
ła, zaleca się wprowadzenie ustawienia 
Off (wyłączone), aby zmniejszyć wydzie-
lanie ciepła i przedłużyć okres eksplo-
atacji żarówki.

Ilustracja 103.  Programowanie funkcji końcówek: wybór opcji

HANDPIECE SETUP

Press     -/+     to change
                                 Select >

Electric
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Aby ustawić funkcję źródła światła:

1. Na ekranie głównym panelu sterowania 
deluxe jednocześnie przyciśnij i przyt-
rzymaj przez trzy sekundy  oraz ; 
następnie przyciśnij , aby rozpocząć.

2. Na ekranie System Setup (Programo-
wanie konsolety) naciskaj Minus (-) lub 
Plus (+), aby zaznaczyć Handpieces 
(Końcówki) (patrz Ilustracja 104), 
a następnie naciśnij 

3. Na ekranie Handpiece setup (Programo-
wanie końcówki) naciskaj Minus (-) lub 
Plus (+) aby zaznaczyć Intraoral Lt Sc 
(Źródło światła wewnątrzustnego) 
(patrz Ilustracja 105) i naciśnij  .

4. Wyjmij końcówkę z uchwytu.

5. Na ekranie Lt Source Setup (Programo-
wanie źródła światła) naciskaj Minus (-) 
lub Plus (+), aby wyświetlić wybraną 
opcję, taką jak On When Sel (Włączone 
po wyborze) (patrz Ilustracja 106) 
i naciśnij .

6. Opcje ustawień końcówek wybieraj 
naciskając przyciski Minus (-), Plus(+), 
aby przechodzić pomiędzy ekranami 
przyciskaj przycisk  .

Zakończenie wprowadzania ustawień 
potwierdza trzykrotny sygnał dźwię-
kowy bip.

7. Ponownie umieść końcówkę w uchwy-
cie.

8. Powtórz etapy 3-7 dla każdej z końcó-
wek.

9. Po zakończeniu wprowadzania ustawień 
końcówek, naciśnij  aż do ukazania się 
logotypu A-dec.

Ilustracja 104.  Programowanie funkcji konsolety: końcówki

Ilustracja 105.  Programowanie funkcji końcówek: wybór światła 
wewnątrzustnego

Ilustracja 106.  Programowanie źródła światła: wybór opcji

SYSTEM SETUP

Press     -/+     to change
< Exit                       Select >

Handpieces

HANDPIECE SETUP

Press     -/+     to change
< Back                    Select >

Intraoral  Lt  Sc

LT SOURCE SETUP
On When Sel

Press -/+ to change
<Back Select>

LT SOURCE SETUP

Press     -/+     to change
< Back                    Select >

On When Sel
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Programowanie skalera

Umożliwia włączenie lub wyłączenie funkcji 
wyświetlania koloru skalera.

Aby skonfigurować skaler:

1. Na ekranie głównym panelu deluxe jed-
nocześnie przyciśnij i przytrzymaj przez 
trzy sekundy  oraz ; następnie 
przyciśnij , aby rozpocząć.

2. Na ekranie System Setup (Programo-
wanie konsolety) naciskaj Minus (-) lub 
Plus (+) aby zaznaczyć Handpieces 
(Końcówki) (patrz Ilustracja 107) 
i naciśnij . 

3. Na ekranie Handpiece Setup (Programo-
wanie końcówek) naciskaj Minus (-) or 
Plus (+) aby zaznaczyć Scaler Setup 
(Programowanie skalera) (patrz 
Ilustracja 108), i wybierz.

4. Naciśnij Minus (-) lub Plus (+) aby wyś-
wietlić On (Włączono) lub Off (Wyłą-
czono) i naciśnij .

Trzy sygnały dźwiękowe bip potwier-
dzają zaprogramowanie ustawienia.

5. Naciśnij  aż do ukazania się logotypu 
A-dec.

Ilustracja 107.  Programowanie funkcji konsolety: końcówki

Ilustracja 108.  Programowanie funkcji końcówek: wybór ustawień 
skalera

SYSTEM SETUP

Press     -/+     to change
< Exit                       Select >

Handpieces

HANDPIECE SETUP

Press -/+ to change
Scaler Setup

Select><Back 

HANDPIECE SETUP

Press     -/+     to change
< Back                    Select >

Scaler Setup
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Programowanie funkcji 
elektrycznych

Istnieje możliwość zmiany wyświetlanych 
informacji i funkcji elektrycznych. Dostępne 
są następujące opcje:

• Jednostki momentu obrotowego: 
Wybierz jednostki, w których podawany 
jest moment obrotowy Ncm (Newton/ 
cm) lub gcm (gr./cm).

• Tryb auto końcówki endodotycznej: 
konfiguracja funkcji silnika po osiąg-
nięciu limitu momentu obrotowego.

○ Automatyczne wznowienie obrotów: 
silnik zatrzymuje się, wykonuje trzy 
obroty wsteczne i ponownie włącza. 

○ Autorewers: zmiana kierunku obro-
tów.

○ Automatyczne zatrzymanie: 
zatrzymanie silnika.

• Sygnał autorewersu: wybór funkcji 
sygnalizacji autorewersu przez panel 
(trzy sygnały bip).

• Ostrzeżenie dot. momentu obrotowego: 
możliwość powiadamiania o ostrzeżeniu 
przez sygnał dźwiękowy bip emitowany 
przez panel sterowania.  



Ustawienia panelu sterowania  

86.0087.18 Wer. B3  71

Aby wprowadzić ustawienia funkcji elek-
trycznych:

1. Na ekranie głównym panelu deluxe 
jednocześnie przyciśnij i przytrzymaj 
przez trzy sekundy  oraz ; 
następnie przyciśnij , aby rozpocząć.

2. Na ekranie System Setup (Programo-
wanie konsolety) naciskaj Minus (-) lub 
Plus (+), aby zaznaczyć Handpieces 
(Końcówki) (patrz Ilustracja 109), 
a następnie naciśnij  

3. Na ekranie Handpiece Setup 
(Programowanie końcówek) naciśnij 
Minus (-) lub Plus (+)aby zaznaczyć 
Electric Setup( Programowanie funkcji 
elektrycznych) (patrz Ilustracja 110), 
i naciśnij .

4. Na ekranie Lt Source Setup (Programo-
wanie źródła światła) naciśnij Minus (-) 
lub Plus (+), aby wyświetlić wybraną 
opcję, np. Torque Units (Jednostki 
momentu obrotowego) (patrz 
Ilustracja 111) i naciśnij .

5. Opcje wybieraj naciskając przyciski 
Minus (-), Plus (+), aby przechodzić 
pomiędzy ekranami przyciskaj przycisk 
 .

Zakończenie wprowadzania ustawień 
potwierdza trzykrotny sygnał dźwię-
kowy bip.

6. Powtórz etapy 4-5 w celu wprowadzenia 
ustawień funkcji elektrycznych dla każ-
dej z końcówek.

7. Po zakończeniu wprowadzania usta-
wień, naciśnij  aż do ukazania się 
logotypu A-dec.

Ilustracja 109.  Programowanie funkcji konsolety: końcówki

Ilustracja 110.  Programowanie funkcji końcówek: Wybór ustawień 
funkcji elektrycznych

Ilustracja 111.  Programowanie funkcji elektrycznych końcówek: 
wybór opcji

SYSTEM SETUP

Press     -/+     to change
< Exit                       Select >

Handpieces

HANDPIECE SETUP

Press     -/+     to change
< Back                    Select >

Electric Setup

ELECTRIC HPC SETUP

Press     -/+     to change
< Back                    Select >

Torque Units
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Programowanie panela 
sterowania:

Panel sterowania umożliwia zmianę kon-
trastu ekranu oraz aktywację funkcji wyś-
wietlania komunikatów pomocniczych na 
ekranach w trybie pomocy.

Aby wprowadzić ustawienia panela 
sterowania:

1. Na ekranie głównym panelu deluxe 
jednocześnie przyciśnij i przytrzymaj 
przez trzy sekundy  oraz ; 
następnie przyciśnij , aby rozpocząć.

2. Na ekranie System Setup (Programo-
wanie konsolety) naciśnij Minus (-) lub 
Plus (+) aby zaznaczyć Touchpad (Panel 
sterowania) (patrz Ilustracja 112) 
i naciśnij .

3. Na ekranie Touchpad Setup (Programo-
wanie panelu sterowania) naciśnij 
Minus (-) lub Plus (+) aby zaznaczyć 
Contrast (Kontrast) lub Help Messages 
(Komunikaty pomocnicze):

○ wybierz Contrast (Kontrast) aby 
wyregulować kontrast wyświetlacza. 
naciskaj Minus (-) lub Plus (+) aby 
wyregulować kontrast (patrz 
Ilustracja 113).

○ Wybierz Help Messages (Komuni-
katy pomocnicze) i naciśnij Minus (-) 
lub Plus (+), aby włączyć lub 
wyłączyć funkcję technicznych 
komunikatów pomocniczych (patrz 
Ilustracja 114).

4. Naciśnij . Trzy sygnały dźwiękowe bip 
potwierdzają zaprogramowanie usta-
wienia.

5. Po zakończeniu wprowadzania usta-
wień, naciśnij  aż do ukazania się 
logotypu A-dec.

UWAGA Zestawienie technicznych 
komunikatów pomocniczych za-
mieszczono w Instrukcji użytkowania 
unitów A-dec 300.

Ilustracja 112.  Programowanie panela sterowania

Ilustracja 113.  Programowanie panelu sterowania: kontrast

Ilustracja 114.  Programowanie panelu sterowania: komunikaty 
pomocnicze

SYSTEM SETUP

Press     -/+     to change
< Exit                     Select >

Touchpad

CONTRAST

Press     -/+     to change
< Back                    Select >
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HELP MESSAGES

Press     -/+     to change
< Back                     Select >

On



Skontroluj unit  

86.0087.18 Wer. B3  73

S K O N T R O L U J  U N I T

Po zakończeniu instalacji unitu A-dec 300 
posłuż się poniższą listą kontrolną w celu 
skontrolowania unitu, a następnie dokonaj 
przeglądu wspólnie z klientem. 

• Fotel funkcjonuje prawidłowo, w tym 
podnośnik, elementy uchylające oraz 
funkcje kontrolowane za pośrednictwem 
panelu sterowania i przełącznika noż-
nego. 

• Końcówki funkcjonują prawidłowo, 
w tym:

○ Funkcja chłodzenia wodnego.

○ Spray końcówek.

○ Wstrzymywanie pracy końcówek.

○ Zawory uchwytów końcówek i ich 
włączniki. 

○ Sprężone powietrze napędzające 
końcówki.

• Funkcje chłodziwa powietrznego, chło-
dziwa wodnego i spray są odpowiednio 
przygotowane do pracy unitu. 

• hamulec powietrzny i przeciwwaga 
ramienia ruchomego wielopłaszczyz-
nowo działają prawidłowo

• Zamontowano wszystkie wymagane 
elementy oświetlenia:

○ Lampa dentystyczna daje 
odpowiednie natężenie światła, ma 
odpowiednią żarówkę Phillips (17V, 
95W, typ 14623, G6.3 [A-dec p/n 
041.709.00]), dostępne są żarówki na 
wymianę.

○ Zamontowano wszystkie blokady 
obrotów ramienia. 

○ Opór ramienia ruchomego wielo-
płaszczyznowo i głowicy lampy są 
odpowiednio wyregulowane. 

○ Nie można dokonać obrotu głowicy 
lampy o 360 stopni. 

○ Wyregulowano odległość zognisko-
wania światła lampy. 

• Przełącznik nożny działa poprawnie 
i jest odpowiednio nasmarowany.

• Miska spluwaczki jest poprawnie napełniana i spłukiwana.

• funkcja napełniania kubka działa prawidłowo.

• Końcówka przewodu wentylacji spluwaczki znajduje się 
w odległości 13 mm (1/2") ponad ramą wspornika 
centralnego.

• Próżnia/ssanie jest prawidłowo ustawione, separator działa 
prawidłowo.

• Końcówki strzykawek A-dec zostały zamontowane 
w uchwycie.

• Instrumentarium asysty działa prawidłowo, w tym:

○ Dmuchawki i strzykawki działają prawidłowo.

○ Pokrętła znajdują się w odpowiednich pozycjach.

○ Wyregulowano spray.

• Opaski w HVE i ślinociągu znajdują się we właściwym 
miejscu.

• W skrzynce podłogowej nie występują przecieki wody 
i nieszczelności w obiegu powietrza. Dren grawitacyjny 
funkcjonuje prawidłowo.

• Przewody i połączenia znajdują się dobrym stanie. 

• Poziomy ciśnienia wody i powietrza są prawidłowe.

• Ramiona ruchome nie wykonują niepożądanych ruchów.

• Tacki i ramiona są wypoziomowane.
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S K O N T R O L U J  
O D S T Ę P  P O M I Ę D Z Y  
M I S K Ą  S P L U W A C Z K I  
A  P O D Ł O K I E T N I K I E M  

Sprawdź, czy element pozycjonujący nie 
koliduje z podłokietnikiem.

Upewnij się, że odstęp 
jest wystarczający.

1. Zdejmij miskę spluwaczki.

2. Umieść element pozycjonujący na pod-
stawie miski spluwaczki wycięciem 
w kierunku części górnej fotela i zamocuj 
ją przy pomocy zatyczki z pianki znajdu-
jącej się w środkowej części elementu 
pozycjonującego.

3. Unieś i opuść fotel, aby sprawdzić, czy 
element pozycjonujący nie koliduje 
z podłokietnikiem.

Jeśli element pozycjonujący koliduje z pod-
łokietnikiem, wykonaj polecenia podane na 
następnej stronie, aby zapewnić odpowiedni 
odstęp. 

UWAGA W przypadku systemu 
z konfiguracją typu 2" zamonto-
wanym na fotelu A-dec 300 bez 
spluwaczki opuść tę sekcję i przejdź 
do sekcji „Zainstaluj pokrywy” na 
stronie 76. 

Ilustracja 115.  Upewnij się, że element pozycjonujący nie koliduje 
z podłokietnikiem

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Przecinak skośny Wkrętak sześciokątny 5/16"

Poziomica magnetyczna

Element 
pozycjo-
nujący

Element 
pozycjonujący nie 
może zachodzić 
na podłokietnik.
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Dopasuj prześwit 
pomiędzy spluwaczką 
a podłokietnikiem

1. Po założeniu elementu pozycjonującego, 
przy pomocy wkrętaka sześciokątnego 
5/16" poluzuj wkręt z łbem półkulistym 
o 1/4 obrotu.

2. Przy użyciu wkrętaka sześciokątnego 
5/16" wyreguluj wkręty gniazdowe 
i dopasuj umiejscowienie elementu 
pozycjonującego, tak aby nie kolidował 
z podłokietnikiem.

3. Przyłóż moment obrotowy o sile 
ok. 1,8 m-kg (13 ft. lbs.) w celu dokrę-
cenia wkrętu z łbem półkulistym.

Ilustracja 116.  Ustal odpowiedni prześwit dokręcając wkręty 
gniazdowe.

Wkręt z łbem półkulistym 
i wkręty gniazdowe
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Z A I N S T A L U J  
P O K R Y W Y

Unit A-dec 300 wyposażono w pokrywy 
komory dolnej i wspornika centralnego. 
W zależności od konfiguracji unitu w trakcie 
instalacji może zajść konieczność modyfi-
kacji pokryw. 

UWAGA Przed instalacją pokryw na-
leży wyregulować i skontrolować 
unit.

Ilustracja 117.  Unit A-dec 300 z zainstalowanymi pokrywami

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Przecinak skośny Wkrętak krzyżowy
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Zainstaluj pokrywę 
komory dolnej

1. Unieś fotel.

2. Dopasuj pokrywę w zależności od konfi-
guracji unitu:

○ Tylko fotel dentystyczny: bez mody-
fikacji.

○ Fotel dentystyczny ze wspornikiem 
centralnym: zdejmij zaślepkę pokry-
wy komory dolnej od strony wspor-
nika podstawy fotele.

○ Fotel dentystyczny ze skrzynką 
podłogową: zdejmij zaślepkę 
z przodu pokrywy komory dolnej.

○ Unit A-dec 300 z systemem próż-
niowym: w miejsce zaślepki z prze-
wodu pokrywy komory dolnej 
umieść pokrywę wyciągu.

3. Zamontuj pokrywę komory dolnej. Do-
pasuj ją do rowków w ramie pokrywy 
komory w płycie podstawy fotela.

4. Wciśnij pokrywę do rowków i zamocuj 
przy pomocy dwóch niewielkich wypus-
tek na jej ramie. 

Pokrywa powinna być dobrze dopasowana 
i nie ruszać się. Upewnij się, że nie wystają 
żadne zawleczki, przewody czy kable.

PRZESTROGA Po każdym jej zdjęciu 
pokrywę komory dolnej należy 
starannie założyć. Upewnij się, że 
pokrywa jest prawidłowo założona 
i nie przemieszcza się.

Ilustracja 118.  Zainstaluj pokrywę komory dolnej

Zaślepka 
przednia

Zaślepka 
boczna

Wypustka Rowki
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Zamontuj zaślepki 
otworów wysięgników

Jeśli nie zamontowano konsolety, lampy 
dentystycznej, czy monitora, w otworach 
służących do ich montażu umieść zaślepki.

○ Otwory wysięgnika wspornika 
centralnego: Przy użyciu wkrętaka 
krzyżowego oraz wkrętu 6-19 x 1.2" 
przymocuj zaślepkę do pokrywy 
wspornika centralnego bez diagramu 
przepływu.

○ Wspornik pośredni: Jeśli unit posia-
da monitor montowany na wsporni-
ku pośrednim, ale nie posiada lampy 
dentystycznej, wciśnij zaślepkę 
w końcówkę wspornika pośredniego.

○ Instrumentarium asysty: Jeśli unit 
posiada instrumentarium asysty 
zamontowane na ramieniu telesko-
powym, ale nie posiada konsolety, 
wciśnij zaślepkę do piasty.

Ilustracja 119.  Zaślepki

Zaślepka otworu otworów wspornika 
centralnego

Zaślepka piasty instrumentarium asysty 
we wsporniku pośrednim
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Zainstaluj pokrywy 
wspornika centralnego

1. Wciśnij pierścień na miejsce u spodu 
wspornika podstawy fotela tak aby 
znalazł się w tej samej płaszczyźnie co 
odnogi wspornika. 

Jeśli wspornik centralny jest zamontowa-
ny po lewej stronie pacjenta, zamontuj 
pierścień gładką płaszczyzną ku górze. 
Jeśli wspornik centralny jest zamontowa-
ny po prawej stronie pacjenta, zamontuj 
pierścień stroną z wgłębieniami ku gó-
rze. 

2. Zainstaluj pokrywy dolne na wokół pier-
ścieni pokryw. Wycięcia na bokach pok-
ryw powinny być skierowane ku dołowi. 
Pokrywa z otworem jest montowana na 
wsporniku podstawy fotela. Jeśli wspor-
nik centralny jest zamontowany po pra-
wej stronie pacjenta, powiększ otwór 
w pokrywie przy użyciu przecinaka 
skośnego, aby można go było zainstalo-
wać na mocowaniu. Wciśnij krawędzie 
pokrywy we wgłębienia pierścieni pok-
rywy aż zaskoczą.

WSKAZÓWKA Prawidłowe usado-
wienie pierścienia względem 
odnóg mocowania może wyma-
gać zastosowania silnego uderze-
nia pierścienia.

Ilustracja 120.  Opcje instalacji pierścieni pokrywy

Pierścień 
pokrywy 
skiero-
wany 
gładką 
krawędzią 
ku górze

Pierścień pokrywy skierowany 
krawędzią z wgłębieniami ku górze
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3. Górne pokrywy wspornika centralnego 
są mocowane do ramy wspornika cen-
tralnego. W przypadku wsporników 
centralnych zamontowanych po lewej 
stronie pacjenta, pokrywa z diagramem 
przypływu jest montowana po zewnętrz-
nej stronie ramy wspornika centralnego, 
w kierunku przeciwnym do fotela. 
W przypadku wsporników montowa-
nych po prawej stronie pacjenta, pokry-
wa ta jest montowana po stronie fotela. 
Włóż małe bolce w pokrywach do otwo-
rów ramy, większe bolce na jednej z pok-
ryw do otworów w drugiej. 

Pokrywy powinny pasować do szczelin 
pod pierścieniami i zakryć górne krawę-
dzie pokryw dolnych.

UWAGA Jeśli unit jest wyposa-
żony w lampę dentystyczną lub 
wspornik monitora, przed insta-
lacją pokryw wspornika central-
nego załóż pierścienie tych mo-
dułów.

Ilustracja 121.  Zainstaluj pokrywy wspornika centralnego

Pokrywa 
górna z 
diagramem 
przepływu

Pokrywa 
dolna

Wgłębienia

Mocowanie 
podstawy 

fotela

Zaślepka
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Z A Ł Ą C Z N I K  A :   
Z A I N S T A L U J  
S Y S T E M  P R Ó Ż N I O W Y  
( A V S )

System próżniowy (AVS) wytwarza próżnię 
przy pomocy dostarczanego powietrza przy 
minimalnym poziomie 70 PSI, kiedy central-
ny system próżniowy jest niedostępny. Po-
nadto dokonuje separacji płynów i powiet-
rza i wyprowadza je poprzez dren i wylot 
powietrza.

Zainstaluj AVS

1. Dopasuj zaczepy do otworów na ramie 
pokrywy komory dolnej. 

2. Przy użyciu wkrętaka krzyżowego przy-
kręć zaczepy po obu stronach ramy pok-
rywy komory dolnej dwoma wkrętami 
3/4" nr 10.

3. Dopasuj szczeliny w zaczepach do otwo-
rów w pojemniku separacji płynów pod 
wylotem powietrza.

4. Przymocuj pojemnik do zaczepów przy 
pomocy klucza sześciokątnego 5/64" 
i dwóch wkrętów z łbem gniazdowym 
3/8". 

5. Podłącz kolanko do wylotu powietrza.

6. Podłącz do kolanka łącznik.

7. Podłącz drugie kolanko.

8. Podłącz przewód 25 mm do drugiego 
końca łącznika i poprowadź go do 
otworu wylotowego.

UWAGA Nie ma możliwości wyposa-
żenia unitu w system AVS bez splu-
waczki, ponieważ przełącznik, który 
włącza przepływ powietrza w śli-
nociągu jest na niej montowany.

Ilustracja 122.  Połączenia powietrza wylotowego systemu AVS

Narzędzia wymagane do etapu instalacji opisanego w tej sekcji

Klucz sześciokątny 5/64" Wkrętak krzyżowy

Poz. Opis Poz. Opis

A Otwór powietrza 
wylotowego

D Wylot powietrza

B Zaczep przykręcony do 
ramy pokrywy komory 
dolnej

E Zaczep przykręcony do 
pojemnika

C Oprawa wylotu F Pojemnik separacji 
płynów

B

B

C

EF

D

A
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Podłącz odpowiednie przewody

1. Podłącz przewód ślinociągu do wlotu 
ślinociągu. 

2. Podłącz przewód odpływowy spluwacz-
ki do jednego z końców Y przy użyciu 
łącznika 20 mm i zacisku.

3. Podłącz przewód 20 mm do dolnego 
końca Y przy pomocy łącznika 20 mm 
i zacisku.

4. Podłącz wolny koniec przewodu 20 mm 
(patrz etap 3) do drenu przy pomocy 
łącznika 20 mm i zacisku.

5. Podłącz przewód 20 mm do pozostałego 
wolnego końca u góry Y przy pomocy 
łącznika 20 mm i zacisku.

6. Podłącz wolny koniec przewodu 20 mm 
(patrz etap 5) do separatora płynów przy 
pomocy łącznika 20 mm i zacisku.

7. Podłącz przewód wylotowy HVE/AVS 
do wlotu HVE.

8. Przy pomocy klucza płasko-oczkowego 
1/4" usuń zatyczkę z filtra powietrza/ 
regulatora i załóż złączkę 5/16" a nas-
tępnie podłącz zielony przewód łączący 
z generatorem próżni.

9. Wyjmij zaślepkę z przedniej części otwo-
ru wylotowego i zamontuj oprawę wylo-
tu (instrukcje, patrz „Zainstaluj pokrywę 
komory dolnej” na stronie 77).

UWAGA Podłącz odpływ zgodnie 
z miejscowymi przepisami doty-
czącymi kanalizacji.

Ilustracja 123.  System AVS w rzucie z góry

Poz. Opis Poz. Opis

A Przewód odpływowy 
spluwaczki (5/8")

J Wylot powietrza

B Przewód ślinociągu (3/8") K Wylot drenu

C Zaciski (4 szt.) L Wlot HVE/AVS

D Łącznik 20 mm (4 szt.) M Klamra

E Łącznik w kształcie litery Y N Przewód drenu 20 mm 
do separatora płynów

F Wlot ślinociągu O Wylot HVE/AVS (5/8")

G Przewód 20 mm do wylotu 
drenu

P Dren separatora płynów

H Oprawa wylotu

A

C

B

D
E

C
D

G

CD

M
N

K

O

C D

L

F

P

J H
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Instalacja AVS w skrzynce 
podłogowej

1. Umieść wylot powietrza w otworze 
1,25", przy użyciu klucza sześciokątnego 
i 2 wkrętów z łbem gniazdowym przy-
mocuj pojemnik do skrzynki podłogo-
wej. 

2. Przymocuj kolanko prostopadłe do 
końcówki zaworu powietrza wyloto-
wego.

3. Dokonaj podłączeń HVE i ślinociągu 
(patrz „Podłącz odpowiednie przewody” 
na stronie 82).

UWAGA Podłącz odpływ zgodnie 
z miejscowymi przepisami doty-
czącymi kanalizacji.

Ilustracja 124.  Instalacja AVS w skrzynce podłogowej

Poz. Opis Poz. Opis

A Otwór o średnicy 1,25" C Dwie podkładki 3/16" 

B Kolanko prostopadłe D Otwór powietrza 
wylotowego

A

C

B

D
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Materiały dotyczące zgodności z przepisami 
i dane techniczne są dostarczane wraz z pro-
duktem. Dodatkowe egzemplarze można 
pobrać z biblioteki dokumentów pod 
adresem www.a-dec.com.
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